THUIIOBI YMOBH JOI'OBOPY ITPOKATY JIETKOBOI'O
ABTOMOBLJIA

YacruHa 2

Jlorogip nmpoxaTy aBTOMO0iJIsl € My0JIiYHAM I0TOBOPOM Ta CKJIAAAEThCH 3
YMOB, BHKIaaeHuX B YacTuni 1, 3 TUIOBHX YMOB 10roBOpY NPOKaTy
JIETKOBOTr0 aBTOMOO1/151, Bu3HAYeHNX YacTHHOIO 2, AKTY NpuiiMaHHsI-
nepegavi aBToMo0isst ( Hafadi AKT ) Ta CKJIaJal0Th €AMHUIL 10T oBip.

1. IPEAMET JOI'OBOPY

B mopsaky Ta Ha yMoBaX, BH3HAYCHHX LUMH THIOBHMH yMOBaMy, JloroBopom
MPOKATy JIErKOBOTO aBTOMOOiNs, HailiMomaBeup mepenae abo 3000B’s3yeThbes
nepenatu, a Haiimau mnpuiiMae y CTpPOKOBE IUIaTHE KOPHUCTYBAaHHS JIETKOBMIt
aBTOMOOUTH (Hami 3a TEKCTOM - MpPEAMET IPOKATy/TPaHCIOPTHHM 3acif).
Ilpenmerom mnpokary € oOpanumii Halimauem 3 HasBHoro y HaiimomaBus
aBTOMOOLIBHOIO MapKy TPAHCHIOPTHHI 3aci® Mapku (Mogedi), sIKuit B OBHIH Mipi
BiamoBigae Bumoram Haiimaua. LlinpbOBe mNpH3HAYEHHS MpEAMETa IPOKATY:

aBTOMOOUI, IIOBHHEH BHUKOPHCTOBYBaTHCs HaliMauem i 3amoBOIEHHS
moOyTOBUX  HEeBUPOOHMYMX mnoTped. Tepuropist MOI3AOK  BH3HAYAETHCS
aJMiHICTPATUBHO-TEPUTOPIAIbBHUMU ~ MEXaMu  YKpaiHH, OKpiM  TepuTopii

JIyrancekoi , JloHempkoi, 3amopisbkoi Ta XepcoHchkoi obnacreif, AP Kpum ,
YopHoOuibechKoi 30HM BigayxeHHs Ta 200 KM paziycy BiJ 30HU BeeHHs 00HOBUX
Jii.

2. MNOPAJOK IIEPEJAHHSA TA TIOBEPHEHHA NPEJIMETY
INPOKATY. YMOBHU ITPOKATY.

2.1. IlpaBo KOpHUCTYBaHHA MNpeIMeTOM mpokary y Haiimaua Hacrae micms
o3HailoMIeHHS 3 TUIIOBUMHU YMOBaMU MPOKATy, MPEHCKypaHTOM IliH, HiMHCaHHI
JloroBopy Ta AKTy, IO € HEBiI €MHOI YaCTHHOIO JOroBOpy IpoKaTy, a TaKox
BHECEGHHsI OIUIaTH 3a | Micspb NpPOKAaTy aBTO 1 3acTaBU SIK 3abe3medeHHs
BHUKOHAHHS 3000B’513aHb 110 TakoMy JloroBopy.

2.2. TepMiH mpoKaTy, PO3Mip Ta YMOBH OILUIAaTH 3a KOPHCTYBaHHS MPEIMETOM
MPOKAaTy, pEeCTpaliifHi JaHi aBTOMOOLIS, aapeca mepenadi Ta IOBEPHEHHS
mpeaMera IpoKaty, po3Mip 3acTaBH BKazyeTbes B Hactuwi 1 Jlorosopy.

2.3. Ilpu nepenanHi aBTOMOOLNS B mpokaT HaiiMomaBIeM NpPOBOAUTHCS OIKC
TEXHIYHOrO CTaHy aBTOMOOUIS, HAsSBHOCTI KOMIUIGKTYFOUHX, IIOMIKO/UKEHb,
MOKa3HHUKIB npuiagiB o0miky. CripaBHicTh aBTOMOOIIIS, 30BHILIHIN BUIIISL Ky30Ba,
KOMIUICGKTALIS, KUIBKICTh MaJbHOTO, IHII MapamMeTpu aBTOMOOLIs, 110
nepefacThesl B IPOKAaT, IOBUHHI OyTH mepeBipeHi HaiimauemM B mpHCyTHOCTI
HaiimonaBuss Ta 3adikcoBaHi B axTi mpuiiMaHHA-TIepeadi  aBTOMOOLUII.
Iinmucannsm Axkty Haiimau miaTBepiukye, IO OTPUMaB y KOPHCTYBaHHS
aBTOMOOUIb B HAJIEKHOMY TEXHIYHOMY CTaHi, MOBHICTIO YKOMIUICKTOBaHHM 3
YUCTHM Ky30BOM 0€3 O3HAK MOLIKOKEHb, OKPIM THX, IO BKa3aHi B OMHUCI, 49U
3adikcoBanux 3a nomomorow ¢Qoro/Bizeo ¢ikcauii. IIpu ymoBi mnpoBeneHHs
¢oro/Bineo ¢ikcamii, 3anmcu 30epiratoTsest y CTOpiH y OyIb-IKOMY MeCEeHKepi
(noBigomnennst uepe3 Viber, WhatsApp, Telegram), mo migrBepmkye ix
ineHTH4HicTh. [licis OTpHMaHHS TPAHCHOPTHOrO 3aco0y B MPOKAT MpeTeH3il 3
6oxy Halimaua 110110 HasIBHUX OMITHUX Je(EKTiB He MPUHMAIOTECS.

2.3.1. Tin 4ac nepenmaui Haiimauy npenmera mnpokary (y KOMIUIEKTAlii, II0
3a3Hadaerbes y Akri Onminy) HaiiMonmaBenmp OJHOYACHO Iepefae KOMILIEKT
HEeoOXiTHUX JOKYMEHTIB (BiIOBIAHO 0 3aKOHOAABCTBA IS eKCIUTyaTawil Ta/abo
KepyBaHHS ABTOMOOIIeM) Ta Kitodi. [Ticist 3akiHueHHsS CTPOKy npokary Haiimau
3000B’s13yeThest TMOBepHYTH HaiiMomaBmio ABTOMOOLTE (y KOMILIEKTAIi, o
3a3Havaerbest y Akti Orisiay), BUAaHi JOKYMEHTH Ta KIOYi 10 HEOro. Y BUIIAIKY
HETIOBEPHEHHSI, 3 SIKOi-HeOyIb IPUYMHH, KIII0YiB a00 JOKYMEHTIB Ha ABTOMOOIIbL
(41 9oroch 3 KOMIUIEKTAllii, mo Oyyna 3a3HaueHa Ha MOMEHT BHJAuiB AKTI
Ormsiny), Kitient 3060B’s13aH1# crutatuty [tpad); y BUMAAKY BiACYTHOCTI KIIIOUIB
Ha ABTOMOOUTE — y po3Mipi 500€; y Bumagky BiCYTHOCTI CBifONTBa IpO
peECTpallil0 TPaHCMOPTHOro 3acol0y Ta/abo momKOMWKeHHs uu BTpaTy GPS
HaBiratopa, abo BTpaTy [epKaBHUX HOMEPHHX 3HakiB KiieHT 3000B’s3aHuil
3amtatutd wrpad y posmipi S00€, 3a BTpaTy cepBiCHOI KHIDKKM Ta/abo moiicy
000B’SI3KOBOT'0 UBLTEHOTO cTpaxyBaHHs — mrpad 200€.

2.4. ABTOMOOINH TeEpenaeTbcsi B TNPOKaT B 4HCTOMY Buriinl. Haiimau
3000B’s13aHUI MOBEPHYTH aBTOMOOLIb IO 3aKiHYEHHI CTPOKY NPOKATy TaKOX B
YUCTOMY BUIJISIAL. Y BHIIAKY TOBEPHEHHs aBTOMOOLIS OpyAHUM Ta/ab0 B TeMHHIX
yac 100U, AKT mpuiiMaHHSA-TIepeadi 3a 3rO/I0K0 CTOpiH MOXe OyTH CKIIaJeHMit
HacTynmHoro nHs mo 12 rox. B takomy pasi HaliMonasenmb yTpumae BapTicTh
MHIAKH aBTOMOOLJIS i3 CyMH 3aCTaBu.

STANDARD TERMS AND CONDITIONS OF THE CAR RENTAL
AGREEMENT

Part 2

A car rental agreement is a public contract and consists of the conditions set out in
Part 1 of the Standard terms and conditions of the car rental agreement, specified
in Part 2, and the Car Handover Certificate (hereinafter referred to as the
Certificate), which constitute the agreement.

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

In accordance with the terms and conditions defined by these standard terms and the
Car Rental Agreement, the Lessor shall transfer or undertakes to transfer, and the
Lessee shall accept a passenger car (hereinafter referred to as the rental item/vehicle)
for a fee-based use for a fixed term. The rental item is a vehicle of the make (model),
which is fully compliant with the Lessee's requirements, chosen from the Lessor’s
available car fleet. Purpose of the rental item: the car shall be used by the Lessee for the
purpose of meeting household non-production needs. The territory of the trips is
determined by the administrative-territorial borders of Ukraine, except the territory of
the Luhansk Donetsk, Zaporizjia, Kherson regions, the Autonomous Republic of
Crimea, the Chernobyl exclusion zone, and 200 km radius to the actual battelfieald
territory.

2. PROCEDURE FOR THE HANDOVER AND RETURN OF THE RENTAL
ITEM. RENTAL CONDITIONS.

2.1. The Lessee's right to use the rental item arises after familiarization with the
Standard terms and conditions of the car rental, the price list, signing of the Agreement
and the Certificate, which is an integral part of the Rental Agreement, as well as
payment for 1 month of rental and payment of deposit as means of ensuring fulfillment
of obligations under such Rental Agreement.

2.2. The rental period, the size and conditions of payment for the use of the rental item,
car registration data, address of handover and return of the rental item, and the amount
of deposit shall be specified in Part 1 of the Agreement.

2.3. When handing over a rental car, the Lessor shall provide a description of the
technical condition of the car, the available components, damage, and meter readings.
Vehicle serviceability, appearance of the car body, equipment, amount of fuel, and
other parameters of the rental car shall be checked by the Lessee in the presence of the
Lessor and recorded in the Car Handover Certificate. By signing the Certificate, the
Lessee confirms that they have received the car in proper technical condition, fully
equipped, that the car body was clean, and that there were no signs of damage, except
those specified in the description. or captured by photo / video capture. Subject to
photo / video capture, records are stored by the Parties in any messenger (messages via
Viber, WhatsApp, Telegram), which confirms their identity.Upon receiving the rental
car, any Lessee’s claims concerning significant defects will not be considered by the
Lessor.

2.3.1. When handing over the rental item to the Lessee (with the equipment specified in
the Inspection Report), the Lessor shall simultaneously hand over the set of required
documents (in accordance with the legislation, for using and/or driving the Vehicle)
and the keys. At the end of the rental period, the Lessee undertakes to return the Car
(with the equipment specified in the Inspection Report), the issued documents, and the
keys to the Lessor. If, for any reason, the Customer does not return the keys or the
relevant documents (or part of the equipment that was specified at the time of issuance
of the Inspection Report), the Customer is obligated to pay a fine; if the Customer does
not have the Car keys, they shall pay a fine of 500€; if the Customer does not have a
vehicle registration certificate and/or in case of damage to or loss of a GPS navigator,
or loss of state license plates, the Customer is obligated to pay a fine of 500€; if the
Customer loses a service book and/or compulsory civil liability insurance policy, they
shall pay a fine of 200€.

2.4. During the handover, the rental car shall be clean. When the Lessee returns the car
after the end of the rental period, it shall also be clean. If the car is returned dirty and/or
during the hours of darkness, the Certificate may be signed by noon on the following
day by mutual agreement of the Parties. In this case the Lessor will deduct the cost of
car wash from the amount of deposit




2.5. V Bumanky uenpubyrts Haiimaua s minmucamns Axry, Haiimonasens
HaOyBae MPaBO Ha OJHOCTOPOHHE CKJIaJaHHS BKa3aHOro AKTy. Y pasi BiAMOBH
Haiimaua Big mimnucanHs Akty Orisiny, OCTaHHIN Jae 3rofy Ha OJHOCTOPOHHE
cknasanHg Akry Orisny ta npuiiMae Bee, 110 B HbOMY 3a3HaueHO.

2.6. Kinpkicte mampHOro y Oaxky Ipu IIOBEpHEHHI IIOBHHHA CIIBIAJaTH i3
KUTBKICTIO MabHOrO y 0aKy HpH mepeadi aBTOMOOLISA B IPOKAT.

2.7.V Bunaznky 3atpuManHs HaiiMaueMm IOBEpHEHHS IpeIMeTy NpOKaTy OuIbIIe,
HDK Ha 59 XBWIMH 0Ge3 MOBOXHUX NPHYMH, HAMOZABeLb 3aJHIIAE 33 COOOI0
MpaBO Ha HapaxyBaHHs IUIATH 3a HACTYNHY a00y BiamoBimHO 10 Tapudy,
BKa3aHoMy B IyHKTi 5 Yactusi 1 Jlorosopy.

2.8. Bci pU3MKH LIOA0 TaKOrO TPAHCIIOPTHOIO 3ac00y K JKepena MiABUILEHOT
HeOe3nekn mnepexonaTs HailimadeBi 3 MOMEHTYy mepemadi Homy ABTOMOOLIS.
Haiimau Hece BiANOBIJaNbHICTh Mepe TPETIMU 0cOOaMH 3a 3aB/iaHi 30MTKH.

2.9. HaiimomaBenp He Hece HISKOI BIiAMOBiTAIBHOCTI 3a 30MTKH, HaHECCHI
Haiimauesi Ta/abo 1ogaTkoBoMy BofieBi abo MaiiHy 3a3HaueHUX 0Ci0 y 3B'A3Ky 3
BHUKOPHUCTAHHSM HUM a00 JOJATKOBUM BOJi€M, Ta/abo TpeTiMH ocobamu, SKUM
HaiimMauem niepenaHe KepyBaHHs/ KOPHCTYBAaHHS TPAHCIIOPTHUM 3ac000M, Y SIKi
3HAXOIMINCH B CEPEANHI UM MOOIHN3Y PyXOMOro MaifHa.

2.10. Haiimau Hece BiIIOBiTaNBHICTh 32 MaTepialbHy i MOPAJIEHY IIKOAY 3aBIaHy
BHACIHIIOK  MOpYUIeHHs HHUM, abo ngomatkoBuMm  Bomiem IIJIP, mo
CIPUYMHUIO TOLIKO/KEHHs/ BTpaTy ABTOMOOLII abo MaifHa Tperix ocif, abo
cMepTh, ab0 3aBoajo IMIKOJAM 3A0pOB't0  Tperix ocid. Haiimau Hece
BI/UMOBI/ABHICTD 32 JIii J0AaTKOBOro BOJis sIK 3a cBoi BiacHi. Haiimau Takox
3000B'3y€TbCS  O3HAMOMUTH JOJATKOBOrO BOAisS 3 yciMa yMOBaMH IPOKATy
ITpenmera Ipokary, BuKIageHuX B JloroBopi.

2.11. Y pasi, sikmo B Hacmigok aiii Haiimaua Ta/abo momatkoBoro Bogisi Ta/abo
TpeThoi 0coOH, IpeIMeT MPOKATy BHIyYEHHIl NPaBOOXOPOHHUMHU OpTaHaMH,
opraHaMH JIep)kaBHOI BlIaJiM 4M MicleBoro camoBpsinyBanHs, Haiimau crimauye 3a
KOXKEH JEHb TaKOro yTPUMaHHSA MOABIWHMI PO3MIp MOBHOI LIOJEHHOI BapTOCTI
IpoKaTy IpeaMeTa pokaTy 3rigao 1o Tapudis HaiiMmonaBus Ha MOMEHT CILIATH.

2.12. YV pasi, skmo B Hacuigok aiii Haiimaua Ta/abo momatkoBoro Bomisi Ta/abo
TpeThoi 0COOM, Ha MpeaMeT MPOKaTy HAKIaJCHHWH apelIT pyXoMoro MaifHa, 4u
Oynmpb-sike iHIIE OOTSDKEHHs, HE 3BaKAloYM Ha Te, YU IOBEPHYTO MaiHO
HaiimonaBiro um Hi, Haiimau Hece BiANOBiJaNbHICTH y BHUIVISAAI HOABIHHO
moznenHoi omiatn 3a IIpenmer Ilpokary y Bimmosimnocti mo Tapudis
HaiiMmonaBiis Ta crutadye 104aTKOBHH mtpad y po3Mipi MOBHOT CyMH 3aCTaBH .

3. JOKYMEHTH , AKI HEOBXIJAHI AJI1 YKJIAJAHHSI TOI'OBOPY
IIPOKATY

3.1 Jlisi rpomMansiH YKpaiHu:

JIOKyMEeHTH, 110 MOCBiI4YIOTH 0CO0Yy Ta MiATBEPUKYIOTH TI'POMAJISHCTBO
VYxpainn (0fMH 3 TOKYMEHTIB): a) HacmopT IpoMaJsHHHA YKpaiHu; 0) macmopT
rpoMajsiHAHA YKpaiHH I8 BHI3AY 3a KOPJAOH; B) IWIUIOMATHYHHIl IacmopT
VYkpaiuu; 1) ciayx00Buid nmacnopt YKpaiHu; I) MOCBIIYEHHS OCOOM MOpsiKa; 1)
MIOCBITYEHHS WIeHA eKillaxy; €) MOCBITYeHHsI 0COOM Ha OBEPHEHHS B YKpaiHy; €)
THUMYacOBE [TOCBITYCHHS IPOMaITHIHA YKpaiHH;

* IOKYMEHTH, III0 IIOCBiIYYyIOTh 0c00y Ta MiATBEPKYIOTH i1 crienianbHuil cratyc

(omMH 3 MJOKYMEHTIB): a) IIOCBiNUEHHs BOZis; 0) IOCBiT4YeHHS ocobm 0Oe3
rpOMaJTHCTBA ISl BUI3IY 3a KOPJOH; B) MOCBiJKAa Ha MOCTIHHE NPOXXHUBAHHS; T)
MOCBiZIKA HAa THMYAcOBE IPOXKHBAHHS; I) KapTKa MIrpaHTa; a) HOCBIT4EHHS
ODKEHL; €) MPOI3HUI TOKYMEHT ODXKEHIIS.

- JIOBigKa IPO OTpUMAHHS ifeHTH(IKAHHOTO Koxy. Y BHIAAKY, SKIIO 0coba
4yepe3 CBOI pEINiriiHi 4YM iHII TEpeKOHaHHSA BIAMOBWIACH BiJ NPUHHATTS
peecTpaliiiHoro Homepa 00JiKOBOI KAPTKM IUIATHUKA MOAATKIB, TAKUMH OcO0amMu
MOJIAETHCS MACTIOPT 3 BiJIIIOBITHOIO BiJIMITKOIO.

3.2 Jns iHo3eMmuiB Ta oci0 0e3 rpomangHcTBa (OIMH 13 JIOKYMEHTIB):
MIaCIOPTHHIA JIOKYMEHT iHO3eMIIA —
JNOKYMEHT, BHIAHHH YHOBHOB&XCHHM OpPTaHOM 1HO3EMHOI JepkaBH abo
cTaTyTHOWO opradizaiiero OOH, mo mniaTBepmxye TIpOMAIIHCTBO 1HO3EMIS,
MocBiTaye oco0y iHO3eMI abo 0co0y 0e3 rpoMajsHCTBA, HaJa€e MPaBo Ha B'i3]
a0o BWi31 3 JepKaBH 1 BU3HAEThCA YKPaAiHOO; MOCBifIkKa Ha TMOCTilHe
MPOXMBAaHHA — JOKYMEHT, IO MOCBiquye ocoly iHozemus abo ocoby 0e3
TPOMAJHCTBA Ta MiATBEPIKYE IPaBO HA IIOCTiMfHE NPOXHBAHHA B YKpaiHi;
NOCBiZKa HAa THMYacoBE MNPOKHBAHHI — JOKYMEHT, IO IIOCBITYye O0CO0Y
iHO3eMIs abo oco0y 0e3 rpoMajasHCTBA Ta MiATBEP/PKYE 3aKOHHI IMiACTAaBU IS
THUMYacOBOrO NPOXKUBAHHS B YKpaiHi; - IMOCBiT4EeHHS 0COOHM Ha IOBEPHEHHS —
JOKYMEHT, SIKHI BUIA€ThCS iHO3EMII0 ab0o 0cobi 6e3 rpoMaJisTHCTBA y BUIIAJKaX,
nependaueHUX M>KHAPOAHMMU JIOTOBOpaMH YKpalHU MPO peaaMicito (mpuiMaHHs
i mepezady ocif); - MOCBiUeHHs 0coOM 0e3 TpOMasIHCTBA Il BUI3LY 32 KOPAOH

2.5. If the Lessee does not arrive to sign the Certificate, the Lessor shall acquire the
right to draw up and sign the aforementioned Certificate unilaterally. If the Lessee
refuses to sign the Inspection Report, they shall agree to the fact that the Inspection
Report will be drawn up unilaterally and shall agree to everything specified therein.

2.6. The amount of fuel in the car at the time of return shall be the same as the amount
of fuel that was in the car tank during handover.

2.7. If the Lessee delays the return of the rental item for more than 59 minutes without
valid reasons, the Lessor shall reserve the right to charge the next day's fee in
accordance with the tariff specified in Part 1, item 5 of the Agreement.

2.8. All risks in relation to such a vehicle as a hazard are transferred to the Lessee the
moment the Car is handed over to them. The Lessee shall be liable to third parties for
damages.

2.9. The Lessor shall not be liable for damages caused to the Lessee and/or additional
driver, or property of these persons in connection with the use thereof by the Lessee,
additional driver, and/or third parties to whom the Lessee delegated control of the
vehicle, or who were inside or near the movable property.

2.10. The Lessee shall be liable for material and moral damage caused as a result of
violation of traffic rules by the Lessee or an additional driver, which caused
damage/loss of the Car, property of third parties, or death, or caused damage to the
health of third parties. The Lessee shall bear the same liability for the actions of the
additional driver they would bear for their own actions. The Lessee also undertakes to
familiarize the additional driver with all the terms and conditions of rent of the Rental
Item, set out in the Agreement.

2.11. If, as a result of the actions of the Lessee and/or additional driver and/or third
party, the rental item is confiscated by law enforcement agencies, public authorities, or
local self-government, the Lessee shall pay double the full daily rental price according
to the Tariffs of the Lessor at the time of payment for each day of such confiscation.

2.12. If as a result of the actions of the Lessee and/or additional driver and/or third
party the rental property was seized or encumbered in any other way, regardless of
whether the property has been returned to the Lessor or not, the Lessee shall bear
liability in the form of double daily payment for the Rental Item according to the
Tariffs of the Lessor and shall pay an additional fine equal to the amount of Deposit.

3. DOCUMENTS REQUIRED FOR THE CONCLUSION OF THE RENTAL
AGREEMENT

3.1 For the citizens of Ukraine:

Identity documents and proof of citizenship of Ukraine (one of the following
documents): a) passport of a citizen of Ukraine; b) a passport of a citizen of Ukraine for
traveling abroad; c) diplomatic passport of Ukraine; d) service passport of Ukraine; €)
seafarer’s identity document; e) crew member certificate; f) identity document required
for the return to Ukraine; g) temporary identity document of the citizen of Ukraine;

Identity documents that confirm their special status (one of the following
documents): a) driver's license; b) stateless person's identity card for traveling abroad;
c) permanent residence permit; d) temporary residence permit; e) migrant card; e)
refugee ID card; e) refugee's travel document.

- certificate confirming obtainment of an identification code. If the person refused to
get a taxpayer registration number issued because of their religious beliefs, such a
person shall submit a passport with the relevant mark therein.

3.2. For foreigners and stateless persons (one of the following documents): - a
passport of a foreigner - a document issued by the authorized foreign state body or UN
statutory organization, which confirms the foreigner's citizenship, confirms the identity
of a foreigner or stateless person, gives the right to enter or leave the country, and is
recognized by Ukraine; - permanent residence permit - a document that confirms the
identity of a foreigner or stateless person and confirms the right to permanent residence
in Ukraine; - temporary residence permit - a document that confirms the identity of a
foreigner or a stateless person and confirms legal grounds for temporary residence in
Ukraine; - identity document required for the return to the country - a document issued
to a foreigner or a stateless person in cases stipulated by the international treaties of
Ukraine on readmission (admission and transfer of persons); - stateless person's identity
card for traveling abroad - a document that confirms the identity of a stateless person
during the crossing of the state border of Ukraine and stay abroad.




— JOKYMEHT, 1110 OCBiAYy€e 0co0y 6e3 rpoMajsHCTBA Mif Yac MEePEeTHHAHHS HElO
JIep’KaBHOT'O KOPJOHY YKpaiHH i mepeOyBaHHS 3a KOPJIOHOM.

3.3. Ilpex’ siBieHHs NOCBIAYEHHS BOAIs € 000B’13KOBUM st Beix Haitmauis.

3.4. HaiiMmonaBelp 3aumniae 3a co00r0 IpaBo BiIMOBUTH 0c00i, sika 3BEpHYIIACh 3a
HOCITYrOl0 IPOKATy, y BHUIIAAKYy HE HAJaHHsA JOKYMEHTY 3 BHIIEBKa3aHOTO
nepeniky, ado SKIIO Yy HaJaHUX JOKyMEHTaxX BUSBICHI O3HaKM iX MiJpOOKH.
Takox Haiimonasens BigmoBisie Halimauy B ykinaneHHi forosopy, sikmo Haiimau
BYMHMB NPABONOPYIICHHS, 3a AKe Mepe0aueHO HAKJIAJCHHS aJMiHiCTPATHBHOTO
CTSITHEHHSI y BUIIAAI 1030aBJICHHS NpaBa KEPYBaHHsS TPAHCIOPTHUM 3aco0oM (a
caMe: 3a KepyBaHHS TpPaHCIOPTHHM 3aco0OM B CTaHi  alKOrOIBHOTrO,
HAPKOTHYHOIO YH iHIIOrO CI’sHIHHS a0 MiJ BIUIMBOM JIKAPCHKUX HPErapartis,
IO 3HIKYIOTh yBary Ta HIBHAKICTH peakuil), Ta 3 IHIIMX MiJICTaB,30KpeMa:

OTPHUMAaHHs HaitmonaBuem
BIZIOMOCTEHl NPO HAsBHICTH KPUMIHAJIBGHOTO MepeciigyBaHHs BigHocHO Haiima
ya, HasIBHOCTL y Haiimaua MPOCTPOYCHOL 3a00proBaHOCTI

[0 KpPEeAWTax Ta OOOB'S3KOBHX IUIATEXAX, BIAKPUTHX BHKOHABYMX IPOBA/UKCHD
BisHOCHO HaliMaua Ta iHIIMX BiZOMOCTEH, Ki JaOTh IMiACTaBU JUIS PO3YMHOTO
CYMHIBY 111010 1T0OPOCOBICHOCTI Ta rulatocnpoMoxkHocti Halimaua.

3.5. HaiimaueM, 10ZaTKOBUM BOJi€M (3a HassBHOCTI Takoro) Moxe OyTu ocoba He
Monoxame 23 pOKiB, SKa Mae€ MiHCHE TIOCBIIYEHHS HA IPaBO KEPyBaHHS
TPAHCIIOPTHUM 3ac000M BiJIIOBIIHOI KaTeropii i cTak BOAIHHS He MEHIIEe 3 POKIiB
(mpu mpokati ABTOMOOINS ekoHOM abo cepeanboro kiacy). Ilpu mpokati
ABTOMOOINS Oi3HEC-, MPEICTABHUIIBKOTO KJIACy, MO3AlUIIXOBHKIB, MiHIBEHIB,
KpOCOBepiB, MikpoaBTOOyciB, Haiimau i 1oJaTkoBuUit BOiil (3a HASBHOCTI TaKOro)
MOBHHEH BI/IOBIJaTH HACTYIIHMM BUMOIaM - CTa)X KepyBaHHs CKiajgae Oinpiie 5
(’s1TH) POKIB, BiK — HE MOJIOAIIE 25 POKiB.

3.5.1. Haiimauem, 10qaTKOBUM BOJIEM (32 HAasBHOCTI TaKOro) Moxke OyTu ocoba
Monoxame 23 poOKiB, SKa Ma€ MiHCHE TIOCBIIYEHHS HA MpPaBO KEPyBaHHS
TPAHCIIOPTHUM 3ac000M BiZITOBIHOI KaTeropii, a Takox 0coba BOIIMCHKHIA CTax
SKOI € MeHIIUM HiX 3 poku. Ilpu mpoxati ABTOMOOGIIS 3a3HAYEHOI0 KaTeropieio
ocib, nomatkoBo cruaudyerbes 15,0 € 3a 100y, Ta BHOCUTBCS 3acTaBa y po3mipi 1,5
CTaBKH 3acTaBH 00paHOr0 ABTOMOOIIS.

4. 3ACTABA. YMOBHU 3ABE3IEYEHHS
30BOB'SI3AHb 3A TOI'OBOPOM ITPOKATY.

BUKOHAHHS

4.1. Buxonanus Haiimayem B3sTuX Ha cebe 3000B's3aHb 3a LIUM JOTOBOPOM
3a0e31euyeThes 3aCTaBOI0 HATEKHUX HOMy IpomoBHX KomTiB. HalimonaBers Mae
mpaBo y pa3i HeBHKOHaHHsS HaiimMadem cBOIX 3000B’s13aHb, 3a ILIMM JIOTOBOPOM,
OJICpPIKaTH 3a/I0BOJICHHS CBOIX BUMOT 3a paXyHOK BHeceHuX Haiimauem B sikoCTi
3aCTaBU IPOIIOBUX KOLITIB.

4.2. Tlpeamer 3acTaBu: IpoIIOBi Koty Haiimaua.

4.31IpaBo 3acTaBM 3a LJUM JOTOBOPOM IPUIMHIETHCS NPUIMHEHHSAM 3000B's3aHb
Haiimaya, 00yMOBIEHUX LIUM JIOrOBOPOM.

4.4. 3actaBoro 3a0e3nevyeThesl HaJeKHe BUKOHaHHS Hafimadem 3000B’s3aHb 1O
JloroBopy, 30Kpema, ajie He BUKIIOYHO:

- 0 omarti MOCHYr KOPUCTYBaHHsS aBTOMOOiNEM (y BHIAAKy MPOCTPOYCHHS
MOBEPHEHHs aBTOMOOLII a00 MPOJOBKEHHS CTPOKY KOPHUCTYBAaHHS aBTOMOOLIEM
3a ymoBH noBinomieHHs: HaiiMmonaBis i 3a Horo 3roforo, Imiata 3a KOpUCTYBaHHS
aBTOMOOUIEM YTPUMYETHCS 13 CyMH 3acTaBH, aie He Oinbiie, HDK 3a 1 (omHy)
J00y; HACTYITHHI TepioJ]] KOPUCTYBaHHS aBTOMOOLIEM OIIAYYEThCS B 3aTaIbHOMY
MOPSIIKY, NpU nboMy Haiimad 3/1iliCHIOE TOTUIATy 3aCTaBU 3 METOIO BiTHOBJICHHS 11
B IIEPBICHOMY PO3Mipi).

- 10 TIOBEPHEHHIO aBTOMOOLJIS MICIIsl TIPOKATY BiJNIOBITHO IO YMOB BCTAaHOBIICHUX
m.2.3.1-2.12, . 4.7 ta po3ainom 9 TuUnosux yMmoB.

4.5. 3acraBa BHOCHTBCS IIiJ{ Yac yKJIAJaHHS JOTOBOPY B IPOIIOBOMY BHITIIAL Y
rOTiBKOBii a00 6e3roTiBKOBii popmi. 3actaBa siBisie c000I0 (hiKCOBaHY IPOLIOBY
CyMy, pO3MIp SKOI 3aJeXHTh Bil MapKd Ta MOAENi OOpaHOro aBTOMOOLIA.
BesroriBkoBa Qopma 3acrtaBm mepexdadac IiepepaxyBaHHS HaliMaueM Ha
KapTKoBUii paxyHok HaliMozmaBIsi BM3HaueHOI rpomioBoi cymMu 3 GaHKIBCHKOI
kaptku Haiimaya Ha TepMiH (AaKTMYHOrO KOPHCTYBaHHS aBTOMOOLIEM
(mpeaBTopu3artisi) abo GIIOKYBaHHs BH3HAYEHOI IPOIIOBOI CyMH Ha OGaHKIBCHKIii
kaptui Hafimaga 3a #oro 3romo0 Ha TepMiH (DaKTHYHOrO KOPHCTYBaHHS
aBTromoOuneM (mpeaBropusanisi). [licis moBepHEHHS aBTOMOOLUIS Ta BUKOHAHHS
BCiX 000B’S3KiB 110 IOroBopy npokaty 3 6oky Haiimaua, Halimonasens 3xificHioe
nepepaxyBaHHs a00 po30IOKyBaHHS IPOIIOBHX KOLITIB HA CyMy IpeaBTOpH3awii y
BIJMOBITHOCTI 1O MpaBWJI, BCTaHOBJIECHUX OaHkoMm HaiimopmaBipt. 3acraBa Takox
Moke OyTH BHECEHa B TOTiBKOBiil (¢hopMmi B kacy Haiimonasrs. IOpuauani ocobu
CyMy 3acTaBH II€pepaxoBYIOTh Ha MNOTOYHHH paxyHok Haiimomasus. Ilicis
3aKiHUYCHHSl CTPOKY MNPOKaTy 1 NOBEPHEHHsS aBTOMOOUIS, a TaK0XX BHUKOHAHHS

3.3. Driver's license is required for all Lessees.

3.4. The Lessor reserves the right to refuse a person who has requested car rental, if a
document from the above list is not provided, or if there are signs of forgery in the
documents submitted. The Lessor may also refuse to enter into an agreement, if the
Lessee has committed an offense for which an administrative penalty is imposed in the
form of suspension of driver's license (namely: for driving a vehicle in a state of
alcohol intoxication or under the influence of drugs or other substances, or under the
influence of medicines that reduce the ability to concentrate and slow reaction time),
and for other reasons, including: obtainment by the Lessor of information about the
existence of criminal prosecution against the Lessee, the fact that the Lessee has arrears
under loans and mandatory payments, initiated enforcement proceedings against the
Lessee, and other information which gives rise to reasonable doubt about the Lessee's
integrity and solvency.

3.5. A person who is at least 23 years old and who has a valid driver's license of the
relevant category and at least 3 years of driving experience (when renting a small or
medium car) may be a Lessee or an additional driver (if any). When renting an
executive or luxury car, off-road vehicles, minivans, SUVs, and minibuses, a Lessee
and an additional driver (if any) shall meet the following requirements: shall have more
than five (5) years of driving experience and be at least 25 years old.

3.5.1. A person under 2, who has a valid driver's license of the relevant category, as
well as a person who has at least 3 years of driving experience, may be a Lessee or an
additional driver (if any). If a person from this category rents a car, additional amount
of 15.0 € per day shall be paid, and a deposit of 1.5 times the amount of the Deposit for
the selected car shall be paid.

4. DEPOSIT. TERMS OF ENSURING FULFILLMENT OF OBLIGATIONS
UNDER THE RENTAL AGREEMENT.

4.1. Fulfillment of the obligations under this agreement by the Lessee shall be secured
by depositing their funds. If the Lessee fails to fulfill their obligations under this
Agreement, the Lessor shall have the right to receive compensation at the expense of
the deposit made by the Lessee.

4.2. Deposit shall be made in the form of: Lessee’s money.

4.3 The right of deposit under this agreement shall be terminated at the moment of
termination of the Lessee's obligations under this agreement.

4.4. The deposit secures due fulfillment of obligations under the Agreement by the
Lessee, including, but not limited to:

- obligations related to payment for car rental (in case of delayed return of the car or
extension of the period of use of the car, subject to sending a notice to the Lessor, and
with their consent, payment for car rental shall be deducted from the deposit, but for
not more than one (1) day; payment for the next rental period shall be made in
accordance with the standard procedure; at the same time, the Lessee shall make
additional payment of deposit in order to restore it to the original amount).

- upon the return of the car after rental in accordance with the conditions set out in
items 2.3.1-2.12, item 4.7, and section 9 of the Standard Terms and Conditions.

4.5. The deposit shall be paid during the conclusion of the agreement, either in cash or
by wire transfer. The deposit is a fixed amount of money, the size of which depends on
the make and model of the car selected. In case of wire transfer, the Lessee shall either
transfer the set amount of money from their card to the Lessor's account for the period
of actual use of the car (pre-authorization), or the specified amount of money shall be
frozen on the Lessee's card with their consent for the period of actual use of the car
(pre-authorization). Upon return of the car and fulfillment of all Lessee's obligations
under the Rental Agreement, the Lessor shall either transfer or unfreeze the amount of
pre-authorization in accordance with the rules established by the Lessor's bank. The
deposit may also be paid in cash at the Lessor's cash desk. Legal entities shall transfer
the amount of deposit to the current account of the Lessor. Upon expiration of the
rental period and the return of the car, as well as fulfillment of all the terms of the
agreement by the Lessee, the deposit shall be returned to the latter on the day of the
return of the car in the manner in which such a deposit was paid, or in another way




Haiimauem BCix yMOB JIOrOBOpY CyMa 3aCTaBH IOBEPTAETHCS OCTAHHBOMY B JICHb
MOBEPHEHHS aBTOMOOLIA y cmoci0, SKMM Taka 3acraBa Oyna BHeceHa, abo B
IHIIHN, TOTOKEHUI CTOPOHAMH CIOCI0.

4.6. 3acraBa He moBepTaeThca (abO IOBEPTAETHCS YACTKOBO) y HACTYIHHX
BUmajKax: BixMoBH HaiiMada KOMIICHCYBaTH 3aBJaHiI BHACIIJOK KOPHCTYBAaHHS
aBTOMOOLITEM 30UTKH (B T.4. OIIKO/DKEHH CalOHY, KypiHHS B aBTOMOO1/I, BTpaTa
KOMIUICKTYIOUHMX, TOKYMEHTIB Ha aBTOMOOLIIB); Y BUIIAJKy HETOBiJOMICHHS IIPO
BTPATy 49U HOIIKOKEHHS IIPEAMETY MPOKATY, y BUIAJAKY IEpeJaHHs aBTOMOOLIS
TpetiMm ocobam 6e3 3romu HaiimMonaBus; 3a 3aTpuMKy BHECEHHs IUIaTH 3a
KOPHUCTYBaHHSI aBTOMOOLJIEM, Y pa3i BUKOPHCTAHHS TPAHCIOPTHOrO 3acoly st
ydacTi y 3MaraHHsX, OyKCHpyBaHHsS SIK CaMOTO TPAaHCIIOPTHOrO 3acoly, Tak i
Oynb-sIKMX IHIIMX TPAHCIOPTHHX 3aco0iB 3a HOro JIOMOMOrolo, MepecyBaHHS 3
MPUYEIIOM, B SIKOCTi Takci, a TaKOX JUISi HAaBYaHHs, TECT-APAaWBIB, VI PyXy
0e310piXOKSIM TOIIO; Y pa3i BUSBIEHHS (aKTy IepeTHHY KOpAOHY Ta/abo B’i31 Ha
Tepuropito Jlyraucekoi , Jlonenskoi, 3amnopizpkoi Ta XepcoHcbkoi obnacreit, AP
Kpum , YopHoOunbcbkoi 300 Bimuy:keHHs Ta 200 KM paziycy Bi 30HH BEICHHS
0oifoBHX Aili ; Y pa3i BUKOPHCTaHHS TPAaHCIOPTHOro 3aco0y Haiimauem B cTaHi
AJIKOTOJIBHOTO, HAPKOTUYHOT'O, TOKCHYHOrO CII'SHIHHS, y XBOPOOIHBOMY CTaHI,
1P TEPEeBTOMi, a TAKOX MiJ| BIUIMBOM JIKapChKMX 3aco0iB, IO 3HIDKYIOTH
MIBUAKICTh peakuil Ta yBar, a TaKoX IIEPCBE3CHHS TBAPUH Yy TPAHCIOPTHOMY
3aco0i, a TakoX 3 IHINIUX MiJACTaB, BKa3aHUX B THUIIOBUX YMOBAxX JOTOBOPY
IPOKaTy.

4.6.1. YV pasi BusBIeHHs (akTy npunbaHHs mambHoro Ha A3C BKa3aHHX y IL
7.9.1 cyma 3actaBu Haiimauy He moBepTaeThesl.

4.7. Y pa3si moBepHEHHs TPAHCIOPTHOTO 3aco0y He y ynucroMy Burisiai Haiimau
crutauye 15 €y paxyHok MuiikM TpaHCIOPTHOro 3aco0y. Bapricte Mniiku
CTATYETHCA 13 3acTaBu. BapTicTe Muiiku Ta/ab0 yCyHEHHs ApiOHHX MOLIKOKEHb
Ta/ab0 TMOAPANMH BH3HAYAEThCS B AKTI NpuilMaHHS-TIepenadi (IIOBEPHEHHS)
aBTOMOOLIS.

5 OILIATA. HOPSAJOK PO3PAXYHKIB.

5.1. Ommara 3a um J{oroBopom, po3mip sikoi Bkasauno €Bpo (€), 3mifiCHIOETbCS B
HaL[lOHANBHIM BamioTi YKpaiHH, 1m0 Kypcy € IOTO/KEHOMY Ta 3a3HAUCHOMY
Croponamu y JloroBopi.

5.2 Bapricte mnpokaTy ABTOMOOUIS BH3HAYAE€ThCS i3 BPaxyBaHHSAM KIacy
aBTOMOOUIS, CTPOKY IPOKaTy, HAsSBHUX 3HIKOK, BAapTOCTI IHIIUX MOCIYr
3anuTyBaHuX HaiiMadeMm. 3aranbHuidi po3Mip IIaTeXy BKa3aHHWH Y BiJIIOBIJHOMY
po3aini myHkty 5 Yactunu 1 JloroBopy i crmuadyerbcs Haiimauem omHOYacHoO 3
OTPUMAHHHSAM aBTOMOOIIA B mpokaT 3a | wicsups openau. [ami mmatexi
CIUTAaYYIOThCS Ha IIOMICSYHIM OcHOBI.. HaliMay 3000B’s3aHMI NPH MOBEPHEHHI
aBTOMOOLIS CIUTATHTH JOAATKOBY IUIATY 3a MEPENpodir Ta MpOCTPOUYEHHS CTPOKY
MPOKATy, BUXOAMYM i3 0a30BUX CTABOK, BCTAHOBJICHUX BIANOBIJHHM pO3JilamMu
nyHKTY 8 JloroBopy.

Tapudu Ha npokar aBTOMOOIIS BKIIOYAIOTh B cebe: KOMIUIEKTAII0 aBTOMOOLISL
LIMHAMH BiJTOBITHO [0 CE30HY, KUTOMETpH HPOOIry Ta BUTPATH MO YTPUMAHHIO
aBTOMOOUISL y HaNeKHOMY TexHi4HOMY cTaHi. [locnyra «JlomatkoBa Oesmekay/
«JlomaTkoBa Ge3reka +» € JOIaTKOBOIO OIIIEI0, sIka He BKIIIOYAETHCS O Tapudy
Ta miiArae cuiati 3a 3asBkoro Haiimawa. 3aranpHa BapTiCTh BH3HAYa€ThCS B
nyHkTi 8 JloroBopy mpokaty aBToMoOunsa. JlomatkoBo Haiimauy wmoxxe
nepegaBaTucs B KopucTyBaHHs GPS-HaBiraTop, IuTsde CHAIHHS Ta IHIIE.
JeTanpHi yMOBH HOPSIIKY OIUIATH HaBeneHi y JloroBopi npokary.

5.3. Ilpu nepenaui aBromo6ins Halimaay, ocTaHHIN BHOCHTH OBHY HEPEROILIATY
MOCIIYT IPOKATy aBTOMOOLIS 32 HOrO/DKCHUI TEPMiH, a TAKOXK 3aCTaBy B PO3MIpi,
nependaueHomy B JloroBopi. SIKIo TepMiH OpeHAN CTaHOBUTH Oinbiie 30 IHIB, TO
mepefomulaTa BHOCHTBCS Ha TepMiH 30 1IHIB, HACTYIHI IUIATeXi BHOCATHCS
HPOTATOM TPHOX POOOUMX [HIB 3 JaTH 3aBEPILICHHS IOINEPEAHBOrO OIIAYEeHOro
nepioxy.

5.4. Omunata Moxe BifOyBaTucs B TOTiBKOBIit 00 6e3roTiBKOBii Gopmi.

5.5. YV BuUNajaKy NMOBEPHEHHs TPAHCIOPTHOrO 3aco0y B HepoOouwii yac Ta/abo y
CBATKOBI 4M HepoOOYi JHI (32 YMOBHM BIJICYTHOCTI IOIEPEAHBOrO OPOHIOBAHHS
MOCIYI' «IOBEPHEHHs aBTO B HepoOouwmii wacy) Haiimauem monmatkoBo
crutauyeThest ata 'y po3mipi 30,0 €.

6.J0JATKOBA BE3IIEKA/JJOJTATKOBA BE3IEKA+

6.1. Tocnyrn «[lomatkoBa Gesmeka»/ «JlomatkoBa Oe3meka +» OOMEXYIOTh
BiMOBigaIbHOCTh HaliMaua BCTaHOBJIEGHY 3a 30MTKM CIPUYMHEHI INpEIMETy
IpoKaTy BIpooBx Aii JloroBopy BiamosigHo 1o m.6.2. Ta 6.3.

6.2. «JlomaTtkoBa Oe3meka» : BignoBifanbHicTh Haiimaua/mo1aTKOBOro BOJIis
nepen HaiimomaBiieM 0oOMeXyeTbCsi po3MipoM 3acTaBU 3a  IMOIMIKOUKEHHS Y
BUIIISI TTOJPSITNH, BM STHH, BIIKOTIB Ha IIOKPUTTI Ky30Ba; TPIIUH, CKOMIB 1 T.JI.

agreed by the parties.

4.6. The deposit shall not be returned (or shall be partially returned) in the following
cases: if the Lessee refuses to compensate for the losses caused during the use of the
car (including damage to the interior, smoking in the car, the loss of components, or car
documents); in case of failure to inform about the loss or damage to the rental item, in
case of transfer of the car to third parties without the Lessor's consent, in case of a
delay in payment for the use of the car, if the vehicle is used for participation in
competitions, if it is towed and if any other vehicles is towed with its help, if a trailer is
used therewith, if it is used as a taxi, as well as for training, test drives, off-road
driving, etc.; in case of detection of the fact of crossing the border and/or entering the
territory of the Luhansk Donetsk, Zaporizjia, Kherson regions, the Autonomous
Republic of Crimea, the Chernobyl exclusion zone, and 200 km radius to the actual
battelfieald territory; if the Lessee uses the vehicle in a state of alcohol intoxication or
under the influence of drugs, when they feel sick, in case of overfatigue, under the
influence of medicines that reduce the ability to concentrate and slow reaction time, for
the transportation of animals in the vehicle, as well as for other reasons specified in the
Standard terms and conditions of the car rental agreement.

4.6.1. If it is found that fuel was purchased at gas stations specified in item 7.9.1, the
amount of the deposit shall not be returned to the Lessee.

4.7. If the vehicle is not clean when it is returned, the Lessee shall pay € 15 as a fee for
washing the vehicle. The cost of washing shall be deducted from the deposit. The cost
of washing and/or elimination of minor damage and/or scratches shall be specified in
the Car Handover (Return) Certificate.

5.PAYMENT. SETTLEMENT PROCEDURE.

5.1. Payments under this Agreement, which are specified in EURO (£), shall be made
in the national currency of Ukraine, at the exchange rate agreed and specified by the
Parties in the Agreement.

5.2. The cost of car rental shall be determined taking into account the class of the car,
rental period, available discounts, and the cost of other services ordered by the Lessee.
The total amount of payment shall be specified in the relevant items of Part 1, section 5
of the Agreement and shall be paid for the first month of rental by the Lessee at the
time of the handover of the rental car. Than payment is made on monthly basis. The
Lessee is obligated to pay an additional fee for excess mileage and delayed return of the
rental car, based on the basic rates set in the relevant items of section 8 of the
Agreement.

Car rental rates include seasonal tires, mileage, and maintenance costs. The "Additional
Safety"/"Additional Safety+" service is an additional option that is not included in the
tariff and is payable, if the Lessee orders the relevant service. The total cost is
determined in section 8 of the Car Rental Agreement. Additionally, the Lessee can be
given a GPS-navigator, child seat, etc. The detailed terms of the payment procedure are
set out in the Car Rental Agreement.

5.3. During the handover of the car to the Lessee, the latter shall make a full
prepayment for the car rental for the agreed rental period, as well as a deposit in the
amount stipulated by the Agreement. For a rental period that last more than 30 days, the
prepayment is made for a period of 30 days, subsequent payments are made within
three working days from the date of completion of the previous paid period.

5.4. Payment may be made either in cash or by wire transfer.

5.5. In case of return of the vehicle outside the opening hours and/or on holidays or
non-working days (if there was no prior reservation of the “return of the car outside the
opening hours" service), the Lessee shall pay an additional fee of 30.0€.

6. ADDITIONAL SAFETY/ADDITIONAL SAFETY+

6.1.The “Extra safety ” / “Extra Safety +” Services limit the Lessee's liability
established for damages caused to the subject of the rental during the term of the
Agreement in accordance with clause 6.2. and 6.3..

6.2. "Extra safety": the liability of the Lessee / additional driver to the Lessor is limited
to the amount of the Deposit for damage in the form of scratches, dents, chips on the
body surface; cracks, chips, etc. on glass details; theft of windshield wipers;
breakdowns of disks, tires, caps; interior pollution that will require dry cleaning;




Ha CKISIHUX JAETANsX; KPaJbKKH CKIOOYHCHHKIB; MOJOMKH HCKIB, HOKPHILIOK,
KOBIAKiB; 3a0pyJHEHHsI CaJOHY, K€ BHMaraTMMe XiMi4HOI YHCTKH; HaHECEHHS
LIKO/H cayloHy. SIKio BHacmifok aiit HaliMaua/mo1aTkoOBOro BOIisI, 110 HPU3BEIH
10 30UTKIB (y BHIVIAAI MOLIKODKEHHs aBTOMoOUT BHacmizok JTII, miii Tperix
0ci0, BUKpaJCHHS, IOXKEXKi, 3aTOIUICHHS TOIIO), PO3MIp SKHMX mHepeBuiiye S50
(Ir’'satnecsaT) BiACOTKIB BapTOcTi ABTOMOOUTS, 3a3HadyeHId B akTi NpHIMaHHS-
nepenaui, Halimadem crutauyersest mrpad, skuii 1opiBHIOE 5 (I1TH) BigcoTKam
TaKOi BapTOCTI.

6.3. «JlomatkoBa Oesmeka +» : Haiimau/mojaTKOBHI BOJIM 3BUIBHIETHCSA Bij
BIJMOBIJAIBHOCTI 3a 30MTKM CHPUYMHEHI MNPEAMETy NpPOKaTy Y BHIJIIIL
MOAPSIIIMH, BM’SITUH, BIJKONIB Ha IIOKPHUTTi Ky30Ba; TPIIIMH, CKOJNIB i T.J. Ha
CKISIHUX JeTaAX; KPagDKKH CKJIOOYMCHHKIB, IOJOMKHM JHUCKIB, MOKPHIIOK,
KOBIAKiB; 3a0pyJHEHHsI CaJOHY, K€ BHMaraTMMe XiMi4HOI YHCTKH; HaHECEHHS
IIKOJM CaJIOHY, ITOMIKO/DKEHHS IpeaMeTy npokary BHacmigok JTII, ska cramacs
He B 3aJeXHOCTI Bij BuHM Hailimaua/momaTkoBOro Bois, a 3acraBa Iiyisrae
noBepHeHHIO HaiimomaBuem. fkmio BHacninok aiii Haiimaua/monatkoBoro Bomis,
110 NIPU3BEIH 10 30MTKIB (y BUIVIAI IIOMKOKEHHS aBToMo0LIs BHacminok JITII,
Jift TpeTix 0ci0, BUKpaJCHHs, MOXKEXKIi, 3aTOIUICHHS), PO3MIp SIKUX repesuiye 50
(m’sTaecsaT) BIACOTKIB Bil BapTocTi ABTOMOOLUIA, 3a3HAYeHid B akTi, mrpad
BcTaHOBJIEHUH 11. 9.4.1. TUIOBUX yMOB HE CTATYETHCS.

6.4. Bapricte mocayru cminadyetbest Haiimauem nomatkoBo 1o Tapudy Ta
CTaHOBHTS!

6.4.1. «/lomatkoBa Ge3nekax: 20 € /no6a, mpu npokati Ha cTpok Bix 10 10 30 nHiB
- 250 € 3a mepiof i aBTO KaTeropii cegad,xetubek, yHisepcai, 15 € /moba, mpu
npokarti Ha ctpok Bix 10 1o 30 auiB — 150 € 3a nepios BiAIOBIIHO JUIs BCIX 1HIIMX
KaTeropiit aBTo .

6.4.2. «/lomatkoBa Ge3neka +»: 25 € /moba, npu npokati Ha ctpok Bix 10 go 30
nuiB - 300 € 3a nepion msa aBro kareropii SUV, Minieen ta 6i3nec 20 € /no6a,
mpu npokati Ha cTpok Bix 10 no 30 muiB - 250 € 3a mepiof BiAMOBIAHO JUIS BCIiX
IHIIINX KaTeropii aBTo .

7. TIPABA TA OBOB'SI3KA HAMMAYA
IpaBa Haiimaua:

7.1. Haiimau Mae mnpaBO BHUKOPHUCTOBYBATH aBTOMOOLTb LIIOZO00BO KpiM
KOMEHJIAaHTCHKHX TOJHMH, TUIbKH Ha TEPUTOPii YKpaiHH Yy BiJMOBITHOCTI 10 YMOB,
BHKJIaICHUX y JIOrOBOpi pOKaTy.

7.2. Haiimau He Mae mpaBa IepefaBaTH aBTOMOOLIb B MigHAWM, IepegaBaTd
aBTOMOOUTL ~ TpeTiM  ocobam, 0e3  mmceMoBOi  3romu  Haiimonasiud,
sIKa 3a3HAYA€ThCsl B JIOTOBOPI MPOKATYy.

7.2.1. Haiimaud Moxe TiepefiaTi KepyBaHHs TPaHCIOPTHHM 3aco00M TpeTiit 0cobi,
sIKa BIAMOBiJa€ BUMOraM BCTaHOBJIEHMM B 1. 3.5 JloroBopy, 00OB’i3KOBO
crioBicTuBmm mpo e HaiiMomaBus muisixom moBigomiieHHs depe3 sms, Viber,
WhatsApp, Telegram Ta HamicnaBmy (poTo JOKYMEHTIB BH3HAYeHUX ILIL 3.1, 3.2
TunoBux ymoB.

7.3. Haiimau Mae mpaBo Ha oTpuMaHHS Bix HaiimMonmaBis moBHOI iHdopmarii
CTOCOBHO YMOB IPOKAaTY Ta TEXHIYHOI eKCILTyaTallii aBToMOO1Is.

7.3.1 Haiimau Mae mepuioyeproBe IpaBo Ha NPHUAOAHHSA TPAHCIIOPTHOTO 3aco0y
SIKUM BiH KOPHUCTYETbCS y JOBrocTpokoBid openni ( Bix 30 ni6) 3a wiHoto, 1o
po3paxoByeThCs 3a (OPMYNOIO: IliHA BKa3aHa y aKTi NpuiloMy- mepenadi
aBTOMOOLIS — 1% Bin miei miHW 3a KOXKEH KaJCHAApHWH MicsAllb KOPHCTYBAaHHS
aBTo.

7.4. Haiivau Mae mpaBo OTpHMAaTH JOJATKOBY IUIaTHy ommito «/lomaTkoBa
Oe3mneka» Ta «JlogaTkoBa Ge3mneka +».

O6oB’a3xkn Halimaua:

7.5. Haiimau 3000B’s13aHUH NPHIHATH aBTOMOOLIb 110 aKTy OTJLIAY HpUHMaHHS-
nepenadi aBTOMOOI B TEpMiH, 00yMOBIIeHHIT cropoHamu JloroBopy mpokary,
MEepeBIPUTH 3arajbHUN CTaH NpeaMeTa nmpokaty i nonepeautn Hailimomasis mpo
BUSBIIEHI JAe(eKTH, MOBEpHYTH IpeAMeT MpPOKaTy IO 3aKiHYeHHIO CTPOKY,
BKa3aHOMy B Jloroopi, B CTaHi Ta KOMIUIGKTHOCTi, B SKOMY aBTOMOOiIb OyB
npuiiHATHR (i3 BpaxyBaHHSAM HOpMajbHOro 3Hocy). Skmo Haiimad y MoOMeHT
mepefaHHs aBTOMOOIISA y HOro BONOAIHHSA HE IIEPEeBIPUTH HOTO CIPaBHICTH,
HpEAMET NMPOKATY BBAXKAETHCSA TAKKM, IO TIEPEAAHUH y HATEKHOMY CTaHi.

7.6. Haiimau 3000B’s3aHHH OIUIATHTH KOPHCTYBaHHS IIPEIMETOM IPOKATy
CBOEYACHO Ta Y MOBHOMY 00Cs3i, a TAKOX BHECTH 3aCTaBYy.

damage to the cabin. If due to the actions of the Lessee / additional driver, which led to
losses (in the form of damage to the car due to an accident, actions of third parties,
theft, fire, flooding, etc.), the amount of which exceeds 50 (fifty) percent of the value of
the Car specified in the Car Handover Certificate, the Lessee pays a fine equal to 5
(five) percent of such value.

6.3. " Extra safety +": The lessee / additional driver is released from liability for
damages caused to the rental item in the form of scratches, dents, chips on the body
surface; cracks, chips, etc. on glass details; theft of windshield wipers; breakdowns of
disks, tires, caps; interior pollution that will require dry cleaning; damage to the cabin,
damage to the subject caused by an accident, which was not particularly due to the fault
of the Lessee / additional driver, and the Deposit is refundable. If due to the actions of
the Lessee / additional driver, which led to losses (in the form of damage to the car due
to an accident, actions of third parties, theft, fire, flooding), the amount of which
exceeds 50 (fifty) percent of the value of the Car specified in the act established by
item 9.4.1.0f Typical conditions wont be charged.

6.4. The cost of the service is paid by the Lessee in addition to the Tariff is:

6.4.1. "Extra Safety": 20 € / day, for rent for a period of 10 to 30 days - 250 € for the
period for,station wagons, hatchbacks, sedans 15 €/ day, for rent for a period of 10 to
30 days - 200 € for the perio for all other car categories .

6.4.2. "Extra Safety+": 25 €/ day, for rent for a period of 10 to 30 days - 300 € for the
period for SUV, VANS and business cars, 20 € / day, for rent for a period of 10 to 30
days - 250 € for the perio for all other car categories .

7. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE LESSEE
Lessee's rights:

7.1. The Lessee shall have the right to use the car around the clock besides comendant
hours, only in the territory of Ukraine in accordance with the terms and conditions set
out in the Rental Agreement.

7.2. The Lessee shall not be entitled to sublet or give the car to third parties without the
written consent of the Lessor, which shall be specified in the Rental Agreement.

7.2.1. The Lessee may delegate control of the vehicle to a third party who meets the
requirements set out in item 3.5 of the Agreement, having notified the Lessor of this by
sending them an SMS or a message via Viber, WhatsApp, or Telegram with the photos
of the documents specified in items 3.1, 3.2 of the Standard Terms and Conditions.

7.3. The Lessee shall have the right to receive all the information regarding rental terms
and conditions and operation of the car from the Lessor.

7.3.1 The lessee has the primary right to purchase a vehicle that he uses in a long-term
lease (from 30 days) at a price calculated according to the formula: the price is
indicated in the act of acceptance and transfer of the car - 1% of this price for each
calendar month of car use.

7.4. The Lessee shall have the right to receive an additional fee-based option
"Additional Safety" and "Additional Safety+".

Obligations of the Lessee:

7.5. The Lessee is obligated to accept the car under the Car Handover Certificate
within the period stipulated by the parties to the Rental Agreement, to check the general
condition of the rental item, and to inform the Lessor about the defects found, to return
the rental item at the end of the period specified in the Agreement, in the condition and
with the equipment with which the car was accepted (taking into account normal wear
and tear). If the Lessee does not check serviceability of the car at the moment of its
transfer, the rental item shall be deemed to have been handed over in good condition.

7.6. The Lessee shall pay for the rental item on time and in full, as well as make a
deposit.




7.7. Haiimau 3000B’s3aHUii BHKOPHUCTOBYBATH MPEIMET MPOKATY 3a LITbOBHUM
[PU3HAYCHHSM, HE BHKOPHCTOBYBAaTH y CIOPTHUBHHMX 3MaraHHsX, UL
OyKkcHpyBaHHSI OyAb-SKHX IHIIMX aBTOMOOUIIB UM IIepecyBaHHS 3 IIPHUYEIIOM, B
SIKOCTI TaKCi, JUIsl TeCT-APaiBy, @ TAKOXK JUIsl HABYAHHS,IEPEBE3CHHST BAHTAXKIB, YU
B Oy/b SIKMX 1HIIMX KOMEPLIHHUX IJISX, HE BAKOPUCTOBYBATH HA JOPOTaXx, SKi HE
MaloTh TBEPJIOTO IOKPHTTH (acdanbTHe, OETOHHE, OpYKOBaHE) .

7.8. Haiimau 3000B’s3aHMIl HE IONMYCKAaTW YIpPABIiHHA aBTOMOOIEM B CTaHi
aJIKOTOJIBHOTO, HAapKOTHYHOTO, TOKCHYHOTO CII'SHIiHHS, a00 y XBOpOOIHBOMY
CTaHi, NpW MEPeBTOMi, a TAKOXK IIiJ BIUIMBOM JIKapChKHUX IpeHaparis, L0
3HWXKYIOTh MIBUAKICTH peakuii Ta yBaru. KypiHHA B cajoHi aBTOMOOLNLA
3a00pOHEHO.

7.9. Haiimau Hece BHUTpaTH, IOB’S3aHI 3 EKCIUIyaTalli€l0 aBTOMOOLIA Ta
IIOJCHHUM HiATPUMaHHIM {foro B po60o4oMy cTaHi (MHiika aBTOMOOLIS, 3ampaBKa
MaJIUBOM, 3allpaBKa PiJMHON0 [UIs OMMBAHHS CKJIA, ITiJ[Ka4yKa IIHMH, OalaHCYBaHHS
KoJIic, cTosHKa Ta iHme). HaliMay 3000B’s3aHMN BUKOPHUCTOBYBATH NajbHE
HAJI©KHOTO BTy Ta BUCOKOI SIKOCTI.

7.9.1. IlpundaHHs NANBHOTO AJIsI TPAHCIOPTHOTO 3ac00y, MEPENaHoro Ha YMOBax
npokatry Ha A3C 0e3 po3mi3HaBaJIbHHX 3HAKiB, a Takok Ha A3C i3 CyMHIBHOIO
penyTawui€ero 3a00pOHSETHCS.

7.10. Haiimau 3000B’s13aHHI1 3a0e31eUUTH 30€peKEHHS aBTOMOOLIS 3 MOMEHTY
ioro orpuMmaHnHs i 10 #oro moBepHeHHs HaliMonasijo. 3anumatia aBTOMOOLTH
TUIBKM Ha CTOSHKax (MapKOBKax), IIO OXOPOHAIThCsA. Haiimau 3000B’s3aHui
HETaiiHO IIOBIIOMHTH KOMIIETCHTHI OpraHM, OpraHi3alii 10 KOMIETEHIIl SKHX
HaJeKUTh (DIKCYBAaHHS IMOAii, PO3CIIAyBaHHSA NPUYMH HACTAHHA MO Ta/abo
JiKBigamii X HacIigkiB,cTpaxoBy KommnaHito, HalimonmaBus (He mi3Himie opHiel
TOJIMHH 3 MOMEHTY BUSBJICHHS (DaKTy) PO BTPATy UM IOLIKODKEHHS HpeaMeTa
HPOKATy, i AIATH B TAaKMX BUIAJKAX Y BIJIIOBIIHOCTI 3 AiF0YMM 3aKOHOJABCTBOM
VYkpainu, JloroBopoM mpokKaTy Ta BKa3iBKaMH, OTpHMaHMMH Bin HalimMomaBus ta
KOMIIETEHTHHX opraHiB. HaliMau moBHHEH HeraiHo, ane y Oynb-iKoMy pasi He
mi3Hile OHi€l FOMMHE 3 MOMEHTY, KOJIH OyJH OTpHMaHi JOKyMEHTH, MepeaaTd
Haiimonasuesi komii (200 1X ¢OTO) ycix JOKYMEHTIB, 110 BiH CKJIA/IaB, OTPUMYBAB
200 MmiAmUcyBaB y 3B’SI3Ky 3 NPUTOJOK a00 KpaJiKKOK, MOBEPHYTH KIIOYi Ta
JOKyMeHTa npeaMery mpokaty. Ilpu HeBukonanui Haiimadem Oymb-sikHX yMOB
pOro MyHKTy, HaliMau Hece MOBHY MarepiajbHy BiINOBINANBHICTH 32 MpEIMET
IPOKATy y HOBHOMY 00CSI3i.

7.10.1. Y Bumanky BHSIBJICHHS TEXHIYHHUX HECIPABHOCTEH Il 4ac KOPHCTYBaHHS
Haiimau Takox 3000B’s13aHUI OBiTOMHTH 1Ipo e HaiiMomaBIs mpoTSroM rogiHu
3 MOMEHTY BHSBJICHHS.Y BHIIQAKy CHTHATY IaHeni npuOOpiB aBTOMOOLUIS, sIKi
CBiI4aTh PO HOrO HECNIPABHICTh, 3200POHSETHCS HOro MONAbIIA EKCILTyaTallis.
VY Bumajxy IONMIKO/DKEHHS IIpeaMeTa npokaty Halimady 3a60poHseTbCs 6e3 3rou
HaiiMmonaBiss mnpoBOAMTH po30upaHHs Ta/abo pPEMOHT aBTOMOOUIS, TaKOK
3MIHIOBATH KOHCTPYKIIII0O aBTOMOOUIA Ta TMapaMeTpud BUPOOHMKA, KpiM pOOIT
NOB’S3aHUX 3 HEOOXiAHICTIO I Horo TpaHcmopTyBaHHi.  Haiimauy
3a00pOHAETHCST  POOMTH  TIOHIHT  (BHYTpIIUHIM, 30BHIIIHIHA, TeXHIYHHMIT)
aBTOMOOLIS. Y BHNAJKY MOPYIIEHHS JaHUX YMOB, HaliMau koMIeHCOBYe 3aBaaHi
HaiiMonaBIto 30MTKY (HESKICHUII PEMOHT, 3HSTTS €IEMEHTIB TIOHIHTY, IIOTOMKH
BHACIIOK eKCIUTyaTalii i3 CHrHajJaMH MaHeni OpuOopiB, IO CBi4aTh MPO
HECIPaBHICTh) IOB’5I3aHi 3 BiTHOBJICHHSIM aBTOMOOLIIS.

7.11. Haiimau 3000B’s3aHHil y BHUNAAKY MNPOJOBKECHHS KOPUCTYBAaHHS
aBToMoOuTeM mnoBizomMuTH mpo e HaiimomaBus He mi3Hime 24 roauH a0
3aKkiH4eHHS Aitodoro JoroBopy, y3rOOUTH HOBHH CTPOK KOPHCTYBaHHS
MPEeIMETOM IMPOKATy Ta MOHOBUTH BIAMOBIIHI JOKYMEHTH, a TaKOX CBOEYaCHO
OIUTATUTH KOPHUCTYBAaHHsS NPEAMETOM MPOKAaTy HAa HOBHil CTPOK. Y BHIIAAKY
HECBOEYACHOrO0 ToBimomieHHs Haiimau He Mae IepeBakHOro IpaBa Ha
HOJAIBIINK TIpoKaT aBToMoOiIs. HaliMomaBelb B TakoMy BHIAJKy Mae IpaBo
HaJaTd B NPOKAT iHIIWI aBTOMOOLIL a0 BIIMOBHTH B NPOJOBXKEHHI MOCIYTH
npokarty aBToMo0is. [T1oBiTOMIICHHS PO IPOJOBKEHHS JOrOBOPY IPOKATy MOXeE
3ailicHIoEThCsT 4epe3 iHdopmyBaHHs sms, Viber, WhatsApp, Telegram ta
CJICKTPOHHY IIOLITY.

7.12. Haiimau 3000B’s13aHU# OBIJOMUTH MPO AOCTPOKOBE HOBEPHEHHS IpeaMeTa

mpokaty Ta posipBaHHs JloroBopy y pobOoumii wyac HaiimonaBis, He MeHIue
HDK 3a 24 TOJMHU 1o 3aITaHOBAHOTO TepMiHy
noBepHeHHs. [lnaTa 3a mpokaT aBTOMOOLTA, mo crutadeHa Haiimauem 3a Bech
CTPOK JIOTOBOPY, IIEPEPAXOBYEThCS 1 IOBEPTAETHCS B CyMi BIIMOBIIHO 10
TpUBANOCTI (HaKTHIHOTO KOPHCTYBaHHS aBTOMOOLTeM 3 yrpuMaHHIM 30
(tpuauatu) % BiI CyMH IOBEpHEHHs abo nepepaxyHoK 31iHCHIOETHCS,
BUXOJ4M 3 LiHM [00OBOro MpOKaTy, sika BcTaHoBieHa HaiiMomaBuem st
nepiofy, BHPOROBXK sikoro Haiimad (akTHYHO KOPUCTYBaBCS aBTOMOOLIEM, 3
ypaxyBaHHs;M Ji04oro Kypcy € 1o rpuBHi Ha jgaty nepepaxyHky. OmiaueHa Ta
HEBUKOPHCTAaHA CyMa 3a JIHi POKATy MNP TOCTPOKOBOMY ITOBEPHEHHI aBTOMOO1IIS
noBepTaeThes HaliMady 3 yTpHMaHHSAM BiINOBIZHOI CyMH HepepaxyHKY 3 CyMH
HOBEPHEHHSL.

7.7. The Lessee is obligated to use the rental item for the intended purpose, not to use
it in sports competitions, for towing any other cars or driving with a trailer, as a taxi,
for a test drive, as well as for training, transportation of goods, or for any other
commercial purpose, and it shall not be used on roads without hard surface (asphalt,
cobble, concrete).

7.8. The Lessee shall not drive a car in a state of alcohol intoxication or under the
influence of drugs, when they feel sick, in case of overfatigue, under the influence of
medicines that reduce the ability to concentrate and slow reaction time. Smoking in the
car is forbidden.

7.9. The Lessee shall cover the expenses associated with the operation of the vehicle
and its daily maintenance (car wash, fuel, windshield washer fluid, tire inflation, wheel
balancing, parking, etc.). The Lessee shall use the fuel of the right kind and high
quality.

7.9.1. Purchase of fuel for a rented vehicle at unmarked gas stations, as well as at gas
stations with a dubious reputation is prohibited.

7.10. The Lessee is obligated to ensure the safety of the car from the moment of its
receipt until its return to the Lessor and leave the car only in guarded parking lots. The
Lessee is obligated to immediately notify the authorities and organizations responsible
for the registration of the event, investigation of the causes of events and/or elimination
of their consequences, the insurance company, and the Lessor (not later than within one
hour of the discovery) of the loss or damage to the rental item, and to act in such cases
in accordance with the current legislation of Ukraine, the Rental Agreement, and
instructions received from the Lessor and the competent authorities. The Lessee must
immediately, but in any case not later than within one hour of the moment of receipt of
the documents, provide the Lessor with copies (or photos) of all documents that they
drew up, received, or signed in connection with the accident or theft and return the keys
and document for the rental item. If the Lessee fails to fulfill any terms specified in this
item, the Lessee shall bear full liability for the rental item.

7.10.1. In case of technical malfunctions during use, the Lessee is also obligated to
notify the Lessor thereof within one hour of the discovery. In case of a signal of the
dashboard of the car which testify to its malfunction, its further operation is forbidden
In case of damage to the rental item, the Lessee is prohibited from disassembling and/or
repairing the car, as well as changing the vehicle design and the manufacturer's
parameters, without the Lessor's consent, except for works related to the need to
transport the vehicle. The Lessee is prohibited from perform tuning (internal, external,
technical) of the car. If this condition is violated, the Lessee shall compensate the
Lessor for the damage caused (poor-quality repair, removal of tuning elements,
breakdowns due to operation with the signals of the dashboard, indicating a
malfunction) associated with the restoration of the car.

7.11. In case of extension of the rental period, the Lessee shall notify the Lessor of
this not later than 24 hours before the expiration of the current Agreement, agree on a
new period of use of the rental item, and renew the relevant documents, as well as pay
for the use of the rental item during a new period in a timely manner. In the event of
late notification, the Lessee shall not have the pre-emptive right to extend the car rental
period. In this case, the Lessor shall have the right to either provide another car for rent
or refuse to extend the car rental period. The notice of the extension of the rental
agreement may be made via SMS, Viber, WhatsApp, Telegram, or by email.

7.12. The Lessee is obligated to notify the Lessor of the early return of the car and
termination of the Agreement during the Lessor's working hours, not less than 24 hours
before the scheduled time of return. Car rental fee paid by the Lessee for the entire term
of the agreement shall either be re-calculated and refunded according to the duration of
the actual use of the car with the deduction of thirty (30)% of the amount of the refund,
or recalculation shall be made based on the daily rental price set by the Lessor for the
period during which the Lessee actually used the car, taking into account the current
exchange rate of € to UAH at the date of recalculation. In case of early return of the
car, the unused amount that was paid for rent shall be returned to the Lessee with the
deduction of the corresponding amount of recalculation from the amount of the refund.




7.13. Haiimau 3000B’s13y€ThCsl HEYXWIBHO JOTPHMYBATHCh HPABUI JOPOKHBOTO
pyxy VYKpaiHu, a TakoX MepeqbadeHoro IIBHAKICHOIO PEXHMY, Ta IPaBUI
eKCIUTyaTanii IpeMeTy IPOKaTy.

7.14.Haiimau 3000B’s3aHMI O3HAaHOMHTH OCI0 JONYIIEHHX [0 KEpyBaHHS
[PEAMETOM IPOKaTy 3 ymoBamu Jloropopy. He BHKOHaHHs BKa3aHHUMH 0COOaMH
yMoB JloroBopy TsrHe 3a co00I0 Ti K HACITIAKH, 110 1 HeBUKOHAaHHS 1X Halimauem.

7.15. Ilo 3akimuennio xii J[loroBopy Haiimau 3000B’s3aHMI HOBEPHYTH
aBTOMOOUIb y YHCTOMY BHIVISIII 3 KUJIBKICTIO MaJHBa B MAJUBHOMY 0aKy, piBHOIO
KUIBKOCTI TP MpUiiMaHHI aBTOMOOLIS. ABTOMOOINb MOBEPTAETHCS B CIIPABHOMY
TEXHIYHOMY CTaHi 3 BpaxyBaHHSM HOPMAJIBHOTO 3HOCY, SIKHIl BHHHK B IIE€piox
excrutyatanii. Ilix HOpManbHMM 3HOCOM aBTOMOOIIsE B maHomy JloroBopi
PO3YMIETHCSI 3MEHIIICHHS BApTOCTi aBTOMOOLIISI, IPUPOTHUIL 3HOC, OKPEMHX BY3JIiB
Ta arperatis, 3a IepioJ] 3HAXOJUKEHHs aBTOMOOLIS y kopuctyBaHHi Haiimaua, npu
YMOBI HaNeKHOI eKcIuTyaTaumii aBTOMOOIIS, IO BHKIIOYAE BHIAAKH, SIKi
CHPUYMHUIHN HE3aIUIAHOBAHUH PEMOHT YH BiJIHOBJICHHS aBTOMOOLIIS.

7.16. Haiimauy 3a00pOHSIETHCS BHUKOPHCTOBYBATH aBTOMOOLIP Ha TEPUTOPIl
Jlyrancekoi , JloHeupkoi, 3anopizbkoi Ta XepcoHchkoi obOnacteit, AP Kpum ,
YopHoOUIbCHKOI 30HU BiguyxeHHs Ta 200 KM paziycy BiJ 30HU Be[leHHs 00HOBHX
Jiff. — 1aji 32 TEeKCTOM TEPUTOPIi.

8. IPABA TA OBOB'SI3KU HAMMOJABIIS
IIpaBa HaiimonaBus:

8.1. HaiimoaBerp Mae mpaBo Ha BiAIIKOXyBaHHs 30UTKiB Bia Halimaua y Bumaaky
MOBEPHECHHSI aBTOMOOUISI B HEMOBHill KOMIUIGKTHOCTi, HpH ITOMIKOMKEHHI
KOMITOHEHTIB (CKJIQJOBUX YacCTHUH) aBTOMOOLIS, 3a0pyIHEHHS UM MPOKYPEHHS
CaJloHy aBTOMOOLTS, TaKoX BTpPAaTH AOKYMEHTalii (a came: CBigoUTBa MpO
peectpanito T3, opwuriHany mnojiicy OOOB’S3KOBOTO CTpaxyBaHHS IIMBLIBHO-
MPaBOBOi BIiZMOBITABHOCTI BIIACHHKIB TpaHcmopTHHX 3aco6iB (OCLIIIBBT3),
iH..JOKYMEHTIB 4YM KIJIIOYiB 10 aBTOMOOLIS) Ha aBTOMOOiTb, a00 MOBEPHEHHS
aBTOMOOUIS 3 IOIIKO/DKEHUM OOJIa[HAHHSM, B PO3MIpi CyMH, HEOOXiTHOI st
BIZIHOBJICHHSI KOMIUIEKTHOCTI, cTaHy aBToMo0iist. Ilepernik momkomkeHb (BTpat)
3a3HavaeThesl B AKTi. HaiiMau 3000B’s13aHUil BiJIIKOAYBAaTH iX NPH MOBEPHEHHI
aBTOMOOUIS, B IHIOIOMY BHIIAQJKy, CyMa KOMIICHCAllii yTPUMYETbCA i3 CyMH
3aCTaBH.

8.2. Haiimonasens Mae mpaBo posipBat JlOroBip mpokaTy B OJHOCTOPOHHBOMY
MOpSIIKY T4 BUMAaraTd MOBEPHEHHs aBTOMOOUI y Bumaaky, skuo Haiimay
MOpyLIye NpaBWiIa eKCIUTyaTallii aBTOMOOLIS, HE OIUIATHB KOPHCTYBaHHS
aBTOMOOLIEM, HE JOTPUMYEThCs yMOB JloroBopy, mepeOyBae 3a Mexamu
JI03BOJICHOI TEPUTOPIi, Y BUIIAJKY ITOBIIOMIICHHS HEJOCTOBIPHUX JaHUX MpO cede
MpU yKJIaJaHHI 1poro JIoroBopy, a TakoX 3 IHIIUX IIJCTaB, IO € ICTOTHUMH 1
MOXYTh CIPHYMHUTH B MalOyTrHboMy 30mTOK 11 HaiiMmonasus. B Takomy
BumanKy HaliMonaBeub B OJZHOCTOPOHHBOMY MOpSAAKY ©0e3  Oymb-siKoro
MOIePeTHHOTO MOBIJOMIICHHS, Ma€ IPAaBO BIIYIUTU MIPEIMET IPOKATy HE3aTIKHO
Bil HOTO MiCIsl 3HAXO/DKEHHs. 3acTaBa Ta CyMa 3a HEBUKOPHCTAHI JHI IIPOKATy B
naHoMy BunajKy Halimauy He moBepTaroThCs.

8.3. Haiimonasenr Mae mpaBo BiamoButu Haiimauy B mpomoxkenHi Jlorosopy
MPOKaTy aBTOMOOLJIL.

8.4. HalimMonaBens Mae IpaBo yKJIACTH JOTOBIp MPOKATy JIETKOBOI'O aBTOMOOLIS 3
0c00010, BOAIACHKHI CTaX, K0T MEHIIHH TPhOX POKIB.

Oo6oB’13ku HaiimogaBus:

8.5. HaiimonaBenp 3000B’s3yeThes nepeaatu HaliMady aBTOMOOLIB B TEXHIYHO
CrpaBHOMY CTaHi 3 BiJIOBIIHHMH JIOKyMEHTaMH Ha HPAaBO KOPHCTYBAaHHS HHM.
®dakr mepemaui i craH aBTOMOOUTA 3a3HayaeTbcs B Akrti. HaiimonaBenn
3000B’s13yeThCsl HamaBaTh HaliMauy MOBHY Ta JOCTOBIpHY iH(OpMaulilo om0
YMOB IPOKAaTy, CTaHy aBTOMOOLIS, a TaKOX IHIIY iH(pOpMAIlio, IO CTOCYETHCS
npeaMera NpoKary, HOro TEXHIYHOI eKCILTyaTallii.

8.6. HaiimomaBerb 3000B’sI3aHHII IPOBOAUTH TEXHIUYHE OOCIYrOBYBaHHS,
HeoOXiqHI PeMOHTHI PoOOTH, perysspHi TEXHIYHI OIVISIAM HpeaMeTa MPOKaTy 3a
CBiif paxyHOK, SIKIIIO HE JJOBEJE, IO MOIIKOUKCHHS IIPEaMeTa POKATy CTAIoCs 3
BuHM Haiimaua.

8.7. Ilpu BUSBIICHHI HENPUAATHOCTI MpEAMETa MPOKATy IO eKCILTyaTalii He 3
puHK Haiimaua, HaiiMozmaBes 30008’ SI3y€ThCsl 3AIHCHUTH WOTO 3aMiHy Ha iHIIMI
aBTOMOOLIB 1O KJIACCY Ta BAPTOCTI, HE HIDKYE, HK PEMET POKaTYy.

8.8. HaiimozaBenp 3000B’s3aHUM 1O Hepemadi mpenmera mpoxaty Halimauesi
3aCTpaxyBaTH IMBIUILHO-TIPABOBY Bi/INOBIJAIbHICTE BIIACHUKIB TPAHCIOPTHUX
3ac00iB B MOPSIIKY, BCTAHOBICHOMY YHHHHM 3aKOHO/ABCTBOM YKpaiHH.

7.13. The Lessee shall strictly comply with the traffic rules of Ukraine, as well as the
prescribed speed limits and the rules of operation of the rental item.

7.14. The Lessee is obligated to familiarize persons who are allowed to drive the rental
item with the terms of the Agreement. Failure of these persons to fulfill the terms of the
Agreement entails the same consequences as failure of the Lessee to fulfill such terms.

7.15. When the Lessee returns the car after the end of the rental period, it shall be clean,
and the amount of fuel in the fuel tank shall be equal to the amount of fuel at the time
of the receipt of the car. The car shall be returned in good technical condition, taking
into account normal wear and tear that occurred during the period of operation. In this
Agreement, normal wear and tear of a car means reduction of the cost of the car,
normal wear and tear of separate units and components during the period of the use of
the car by the Lessee, provided that the car is properly operated, except in cases that
caused unplanned repair or restoration of the car.

7.16. The Lessee is prohibited from using the car in the temporarily occupied territory
of Ukraine - the land territory the territory of the Luhansk Donetsk, Zaporizjia,
Kherson regions, the Autonomous Republic of Crimea, the Chernobyl exclusion zone,
and 200 km radius to the actual battelfieald territory hereinafter referred to as the
territories.

8. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE LESSOR
Lessor’s Rights:

8.1. The Lessor shall have the right to receive compensation from the Lessee, if not all
the equipment contained in the car is returned, in case of damage to the car
components, in case of dirt or smell of cigarette smoke in the car, as well as the loss of
car documents (namely: vehicle registration certificate, original copy of a compulsory
civil liability insurance policy, other documents or car keys), or return of the car with
damaged equipment. The compensation shall be paid in the amount needed to restore
the relevant equipment and the condition of the car. The list of damages (losses) shall
be specified in the Certificate. The Lessee is obligated to reimburse them upon
returning the car, otherwise the amount of the compensation will be deducted from the
deposit.

8.2. The Lessor shall have the right to terminate the Rental Agreement unilaterally and
to demand the return of the car, if the Lessee violates the rules of operation of the car,
has not paid for the use of the car, does not comply with the terms and conditions of the
Agreement, is outside the permitted territory, in case of provision of false information
about themselves during the conclusion of this Agreement, as well as for other
substantial reasons that could result in losses for the Lessor in the future. In this case,
the Lessor shall have the right to unilaterally withdraw the rental item without any prior
notice, regardless of its location. In this case the deposit and the money paid for unused
days of rent will not be returned to the Lessee.

8.3. The Lessor shall have the right to refuse the Lessee the extension of the Car Rental
Agreement.

8.4. The Lessor shall have the right to enter into a passenger car rental agreement with
a person who has less than two years of driving experience.

Obligations of the Lessor:

8.5. The Lessor is obligated to provide the Lessee with a car in good technical
condition, with the appropriate documents that grant the right to use it. The fact of
handover and the condition of the car shall be specified in the Certificate. The Lessor
undertakes to provide the Lessee with all the necessary and accurate information
regarding the rental conditions, the condition of the car, as well as other information
regarding the rental item and its operation.

8.6. The Lessor is obligated to perform technical maintenance, necessary repairs, and
regular inspections of the rental item at their own expense, unless they prove that
damage to the rental item was caused through the fault of the Lessee.

8.7. If the rental car is unfit for use, and this is not the fault of the Lessee, the Lessor
undertakes to replace it with another car, whose class and cost is not lower than those
of the rental item.

8.8. Before the handover of the rental item to the Lessee, the Lessor is obligated to get
a civil liability insurance policy issued in accordance with the procedure established by




8.9. Ilicnst moBepHEHHsI aBTOMOOIIS Ta HAJIEKHOro BHKOHaHHS Haifimauem Bcix
YMOB [OroBOpY mpokary, HaiimMomaBemp 3000B’S3Y€ThCS TOBEPHYTH 3aCTaBy
Haiimauy Ha ymoBax Ta y cmoci0 , KM 3acTaBa Oyja BHeCeHa, ab0 B iHIIMIA,
MOTO/KEHU I CTOPOHAMH CI10Ci0.

9. BIINOBLJAJIBHICTh CTOPIH

9.1. Haiimau 3a BIIaCHUIA paxyHOK i B TOBHOMY 00Csi31 HECE BUTpATH, IOB’sI3aHi 31

IIKO/IOK0, 3aNOAISIHOI0 HOTO JKHTTIO 1 310POB’I0, @ TAKOX JKUTTIO 1 310pOB’I0
MacaXMpiB, 10 3HAXOAWIKMCS B aBTOMOOLT B mepiof nii JloroBopy mpokary, a
TAKOX 3a 30UTOK, HAHECECHHH iX Oaraxy, a TakO)X BUTPATH, ITOB’s3aHi 31 IIKOAO,
3aMOJISTHOI0 JKHUTTIO, 3[0pPOB’I0 IHIMMX ocib Ta MaiiHy, SKi IOCTpa)KIaiu
BHACIIIOK Iiif un 6e3xisuibHOoCTi Halimaua B mepion aii JloroBopy npoxkary.

9.2. V BUNAIKy MPOCTPOUYECHHS BHECEHHS IUIATH 33 KOPHCTYBAHHS MPEIMETOM
npokary Haiimau 3000B’s3anuii crtatutd HaliMonaBiio meHio B po3mipi
no/BiiiHOT 00nikoBoi craBku HBY Big cymu 3a00proBaHoCTi 3a KOXXKHHUW JIeHb
MPOCTPOYCHHSL.

9.3. Haiimau Hece MarepianbHy BiAnoBifaipHIiCTh nepen Haiimonasuem 3a Oyap-
SKHI 30UTOK, 3aIlOJisSTHUIl NpeAMeTy NpOKaTy y BHIAJKaX, BCTAHOBICHUX IIUMU
npaBuiaMu i gorosopom. Ilig 36uTkamu po3ymieTbest BTpatH, sikux Hailimonasens
3a3HaB y 3B’S3Ky 31 3HHIICHHSM, BUKPAJCHHSAM a00 MOLIKOMKCHHAM IPEAMETY
mpokaty abo HOro OKpeMHX 4YacTHH (#eTalel, KOMIUICKTYIOUHX), a TaKoX
BUTpaty, siki HaiiMmomaBers MycuTh 3pOOUTH /TS BiJHOBJICHHS CBOIO MOPYIIECHOrO
npasa. Jlo 30MTKIB TaKOXK BIIHOCSTHCS 10XOIH, siKi HaiiMonaBenps Mir Ou peansHo
olepXKaTH 3a 3BHYAHUX o0OCTaBHH, sKOM Iforo mpaBo He OyIO IOpYIIEHO.
Iporunpasuicte mnoBeninku Haiimaua (BuHHI [if) mosnsrae B MOpYIIEHHI
000B’s13KiB, mnepenbaueHUX MM JIOroBOpoM TpOKaTy, MNOPYLICHHI MpaBHI
JOPOKHBOI'O PYXy, IOPYIIEHHI NpPaBWI eKCIUIyaTalii IpeaMeTy MpoKary,
HOPYIICHHI BUMOI' BCTAHOBJIEHUX 3aKOHOAABCTBOM. ITopyiieHHs 3000B’s13aHHS €
HOro HeBHKOHAaHHS ab0 BHKOHAHHS 3 MOPYIICHHSIM yMOB, BU3HAYCHHX 3MiCTOM
3000B’s13aHHS (HEHAIEKHE BUKOHAHHS).

9.4.1. Sxmo BHacmigok i Haiimawa, mo mpusBenu a0 30uTKiB (y BUIIISAIL
MOIIKO/DKEHHS aBToMoOins BHacimimok JTIL, niit Tperix ocib, BUKpaaeHHS,
MOXKEXKIi, 3aTOINICHHS TOLIO), Po3Mip sKUX mepeBuiLye 50 (1’sitaecsaT) BiACOTKIB
BapTOCTi aBTOMOOLIS, 3a3HAa4YEHIN B aKTi NpUiMaHHSA-nIepeayi, cymMa 3acTaBu He
MOBEPTAETHCS, Ta TOAATKOBO ClutauyeThess Haiimauem mtpad, skuit gopiBaioe 20
(IBaLTH) BiZICOTKAM TaKoi BAPTOCTI.

9.4.2. Haiima4y Hece TMOBHY BiANOBIIANBHICTh 3a 30MTKH, 3amoJisiHI BHACITIJOK
HEBHKOHAHHSI yMOB J[OroBopy, Ta BHACHIZOK: IOPYLICHHS IHCTPYKIIi 3
eKCIUTyaTallii TpaHCIOPTHOrO 3aco0y (B TOMYy 4YHCHI TiApOyAap JBUTYHA);
OyKCHpYBaHHSI IHIIOrO TPaHCIHOPTHOrO 3aco0y; ydJacTh Yy IIeperoHax abo
3MaraHHAX; KepyBaHHsS TPAHCIOPTHUM 3aco00M 0coboro, ska mnepedyBae mifg
BIUIMBOM QJIKOTOJII0 200 HAPKOTUYHUX / TOKCHYHUX PEUOBHUH (B T. 4. YXWIJICHHS BiJ
TaKoro Orisny), Ta /abo mepeOyBaHHS IIiJ BIUIMBOM MEAMYHUX IpENaparis,
3aCTOCYBaHHS SIKMX BIUIMBA€/TIPOTHIIOKA3aHEe IPH YIpPaBIiHHI aBTOMOOLIEM,
XBOPOOJIMBOMY CTaHi, CTaHi BTOMH(IIEPEBTOMH), a TaKoX mnepenadi ocoli, sika
nepebyBajia B TAKOMY CTaHi, KepyBaHHsI 0c0000, sika He 3a3HadeHa y JloroBopi
IIPOKaTy Ta/ab0 HEe Mae NpaBa KepyBaHHS TPAHCIIOPTHUM 3acO00M; BUI3]] HA CMYTy
3YCTPIYHOrO pyXy, KOIH Takuil BUi3a 3abopoHeHo I1/IP; HemoTpumaHHS BUMOT
JIOPOKHIX 3HAKIB, [0 32a00POHSIOTH PyX; HEPEBHINCHHS IBUAKOCTI OLIbIIE HDK Ha
20 km/rom; mpoi3n Ha 3abopoHeHMit curHan cBiTiopopy abo kect
perynioBaibHMKA; IOPYLICHHS IpaBWI IpPOi3Ay 3ali3HHYHHX Mepei3ais;
3amumenHs micis J{TII Ta/a6o 3a BincyTHOCTI BiAIOBIJHUX JOKYMEHTIB 3 OpPraHiB
Momiuii npo ATIIl; HaBMuCHI Aii, CIpsSMOBaHi Ha IMOLIKO/DKEHHS TPAHCIIOPTHOrO
3aco0y;BUKOPHCTaHHI ~ aBTOMOOUIsI HE 3a NPH3HAYCHHAM, HE3aKOHHOTO
3aBOJIOJIIHHS, BUKPAJAaHHs TPAHCIIOPTHOrO 3aco0y 3 KIoYaMH abo Oyb-sIKHMH
JOKYMEHTaMH Ha TPAaHCIOPTHUH 3aci0 (peectpauiiiHe MOCBIAYEHHS, IOrOBip
MPOKAaTy, TOLIO);TOMIKODKCHHS/3HUIIICHHS TPAHCIIOPTHOTO 3aco0y BHACIIIOK
BOEHHHX [Iili/ pakeTHOro obcTpiry, HeoOpaHHS Oe3MEeYHOro Ta/abo 3aXHIEHOro
MicLt I TAPKYBaHHSI TPAHCIOPTHHUX 3aco0iB, 3aJIMLICHHs B HIYHMI 4ac He Ha
CHeliaJbHO  00NagHAHOMY  NApKyBaJbHOMY  MailIJaHYMKY/CTOSHILI, IO
OXOpOHSIEThCS 200 B rapaxi.

9.5. Y pasi 3aBIaHHs LIKOIU MPEAMETY MPOKATY BHACIIZOK MOPYIICHHS MPaBUI
WOro eKcIuTyaTaril i iHIINX HABMUCHHUX a00 HeHaBMUCHUX Jiif Halimaua, BTpati
KOMIUIEKTYIOUHX YU JIOJATKOBOIO YCTaTKYBaHHs, YIIKO/DKCHHS, IO BHUKIHMKaHI
HESKICHUMHM NaJMBHO-MACTWIBHUMH MatepiajaMu 1 piAMHAMH, YIIKOPKEHHS
MOKPHIIOK 1 KONICHUX IHCKIB, Ta IHINMMX BY3JiB 1 arperartiB, NOIIKOIKEHHS
caJoHy Ta KypiHHA B CaloHI mpexMmera npokaty Haiimad BimmkomoBye
HaiimonaBifo 3amomisiHy IMMH [JisIMA IIKOAY B IOBHOMY o00cs3i. Po3wmip
KOMITEHcalii 3a BTpaTy (MOMIKOPKEHHS) KOMIUICKTYIOUHX €IIEMEHTIB aBTOMOO1IIS
3a3HAYAEThC B AKTi NpUilMaHHSA-TIepeaadi i MiIArae Omiati B IeHb HOBEPHEHHS
aBToMoOuns. Bkazama cyma abo omnauyetbcss Haiimauem okpemo, abo
BHUPAXOBYETHCS 13 CyMH 3aCTaBH, SKIO PO3MIp 30UTKIB HE MEPEBHIILYE TaKy CyMY.

the current legislation of Ukraine.

8.9. Upon return of the car and due fulfillment of all terms of the rental agreement by
the Lessee, the Lessor undertakes to return the security deposit to the Lessee on the
terms and in the manner in which the security deposit was paid or in another way
agreed by the parties.

9. LIABILITIES OF THE PARTIES

9.1. The Lessee, at their own expense and in full, shall bear the expenses related to the
damage caused to their life and health, as well as the life and health of passengers who
were in the car during the validity period of the Rental Agreement, as well as the
expenses related to damage caused to their luggage, as well as life, health, and property
of other persons, which were affected as a result of actions or inaction of the Lessee
during the term of the Rental Agreement.

9.2. In the event of late payment for the use of the rental item, the Lessee is obligated
to pay the Lessor a penalty in the amount of double discount rate of the National Bank
of Ukraine from the overdue payment for each day of delay.

9.3. The Lessee shall be liable to the Lessor for any damage caused to the rental item
in the cases stipulated by these rules and the agreement. Losses shall mean losses
incurred by the Lessor in connection with the destruction, theft, or damage of the rental
item or parts (details, components) thereof, as well as the costs that the Lessor must
incur to restore their violated right. Losses also include income that the Lessor could
actually receive in ordinary circumstances, if their right was not violated. The
wrongdoing of the Lessee (wrongful acts) consists in violation of the obligations
stipulated by this Rental Agreement, violation of the traffic rules, violation of the rules
of operation of the rental item, and violation of the requirements established by law.
Violation of an obligation shall be understood as failure to fulfill it or fulfillment in
violation of the terms provided for by the content of the obligation (improper
fulfillment).

9.4.1. If due to the actions of the Lessee, which led to losses (in the form of damage to
the car due to an accident, actions of third parties, theft, fire, flooding, etc.), the amount
of which exceeds 50 (fifty) percent of the value of the car specified in the acceptance
certificate, The deposit is not refundable, and the Lessee additionally pays a fine equal
to 20 (twenty) percent of such value.

9.4.2The Lessee is fully liable for damages caused as a result of non-compliance with
the terms of the Agreement and as a result of: violation of the operating instructions of
the vehicle (including hydraulic shock); towing another vehicle, participation in races
or competitions; driving a vehicle by a person under the influence of alcohol or narcotic
/ toxic substances (including evasion of such inspection), and / or being under the
influence of drugs, the use of which affects / is contraindicated when driving, sick, tired
(overfatigue), as well as transfers to a person who was in such a state; driving a person
who is not specified in the Rental Agreement and / or does not have the right to drive a
vehicle; departure to the oncoming lane, when such departure is prohibited by traffic
regulations, non-compliance with the requirements of road signs prohibiting traffic;
speeding more than 20 km / h; driving at a prohibited traffic light signal or a gesture of
the regulator; violation of the rules of railway crossings; leaving the scene of the
accident and / or in the absence of relevant documents from the Police on the accident;
intentional actions aimed at damaging the vehicle, misuse of the car, illegal seizure,
theft of a vehicle with keys or any documents on the vehicle (registration certificate,
rental agreement, etc.); damage/destruction of the wvehicle as a result of
hostilities/missile fire failure to choose a safe and / or protected place for parking
vehicles, leaving at night not in a specially equipped parking lot / parking lot, guarded
or in the garage.

9.5. In case of damage to the rental item due to violation of the rules of its operation or
other intentional or unintentional actions of the Lessee, loss of components or
additional equipment, damage caused by poor quality fuels and fluids, damage to tires
and wheels, and other components and units, damage to the interior, and smoking
inside the rental item, the Lessee shall reimburse the Lessor for the damage caused by
these actions in full. The amount of reimbursement for the loss (damage) of car
components shall be specified in the handover certificate and is payable on the day of
return of the car. The specified amount shall be either paid by the Lessee separately, or
deducted from the amount of the Deposit, if the amount of losses does not exceed such
an amount.




9.6. Po3mip 30MTKy, HaHeceHHH NpeaMeTy mnpokary ouiHooerbess Ha CTO
HaiimonaBieM 3a po3LiHKaMH CIELiaTi30BaHUX CTaHLiN. Y BHUIAIKy HE3rOIU
HaiimMaua 3 cyMOI0 HaHEeCEHHX 30HTKIB, BiH 3BEPTAETHCS IO EKCIIEPTHOI YCTAHOBU
JUIsL BU3HAYCHHS PO3Mipy 30HMTKIB 3a BIACHMH PaxyHOK. Y BHIAIKY ITOJOMKH
apromoOuns BHacimimok JTII, iHmMX mnoaid, IO CHPUYMHUIM HEMOXIJIUBICTH
KepyBaHHS TpPAHCIOPTHHM 3acO0OM, TPAHCIIOPTYBAaHHS aBTOMOOLIL 1O
Micesnaxomkenus HaiimonaBiut 3aificHioeThest Hafimaduem 3a HOro paxyHok.

9.7. Y Bunanky Hacranss JATII, KpagiKKi, HE3aKOHHOIO 3aBOJIONHHSI(YMHCHOTO,
npoTuIpaBHoro BuiydeHHst T3 3 Oynb-sKOI METOK y 3aKOHHOTO KOpPHUCTyBaua
BCymepey iX BOJNI HUITXOM rpadexy,po300r0 (3 MicCLs CTOSHKH YH MiJ 4ac Pyxy)
OUIIXOM 3aIlyCKy MABUTYHA, OYKCHpYBaHHS, 3aBaHTaXyBaHHA Ha iHmmi T3,
MPHMYCOBOTO BiZICTOPOHEHHSI OCOOM BiJA KepyBaHHs, NPUMYLIyBaHHSI ii 10
MMOYaTKy YM NPOJOBKEHHS PyXy TOLIO) Ta/abo MPOTHIpPABHHUX il TpeTix ocid
moao aBToMoOinss, HaiiMad TOBHHEH He IOKHIATH MicIle TOJIil, HeraHo
(mpotsirom | roguuK) moBizoMuTH Npo e HaliMogaBIst, KOMIETEHTHI OpraHu, Ta
y CTpOK He mi3Hime 24 roaMH 3 MOMEHTY HACTaHHS Takoi MOXil HagaTh
HaiiMonaBIl0 OpUriHAIM OTPUMAaHUX Y BIJNOBIAHUX MJEPXKaBHUX OpraHax
JOKYMEHTIB, IO MiATBEP/KYIOTh HACTAHHS TAaKoi MOAIl, a caMme: HEPBHHHY
noBizky mpo moxito JTTI, a6o moBimKy miapo3miny MOMLil mpo KpaabKKy
aBTOMOOLIA, a00 JOBIAKY Bif IPaBOOXOPOHHHX OpraHiB IPO iH. MPOTHIPABHI Ail
mono aBToMoOins, komito cxemu JTII BcraHoBiIeHOro 3paska, (HOTO3HIMKH
MOIIKO/DKEHb aBTOMOOLIA Ta Micus mopii, iHdopmauito npo yuacHukiB JITIT
(BiZOMOCTI HpO BOJis, HAsBHICTH [iI0YOr0 JIOrOBOPY CTpaxyBaHHsS IHBLIBHO-
MpaBoBoOi BiANOBiganbHOCTI BiaacHuka T3) Ta 3aMOBHUTH 3asABYy 3 BKa3iBKaMU
00CTaBHH, 110 BiiOyIHCs. OK

9.8. ¥V Bumazky, skimo Haiimau He mosimomuB HaiiMomaBus y BcTaHOBICHHIA
ctpok npo noxito JITIT a6o iHmmid BUnagoxk (BUKpaaeHHs, il TpeTix ocid, iHie),
Takuii Halimau Hece MOBHY MaTepiallbHy BiIIIOBITaJIBHICTh Y PO3MIPI 3aIlOmisTHAX
30UTKIB. OK

9.9. V pasi npunbanns Haiimauem omuii «/lomatkoBa Oesmeka» /«JlomaTkoBa
Oe3rmekaty», 32 YMOBH BHKOHAHHS BHMOI BCTAaHOBJICHHX THIOBHMH YMOBaMH Ta
JIOrOBOPOM, BianoBiganbHicTh HaiiMaua oOMexyerbcst 3rimHo m.am. 6.2./m.6.3.
TumnoBux ymoB.

9.10. Haiimay, 3 BUHH SKOrO NpEeIMET NPOKATy 3HAXOOUTHCI B PEMOHTI,
3000B’s13yeThest 32 BUMOrol0 HaliMOJaBIlg BiAIIKOAYBAaTH OCTAHHBOMY YIIyLICHY
BUTrOJly, fKa BH3HAYA€ThCSA CYMOIO IUIATH 3a KOPUCTYBaHHS aBTOMOOiNEM 3a
KOXHY 100y 3HaXO[KCHHS MpeaAMeTa MpPOKaTy B PeMOHTI. Burtpatn Ha
TpaHcopTyBaHHS aBToMoOu1t no CTO HaiimomaBus abo B iHIIe, BKa3aHe
Haiimonasuem micue, Hece Haiimau.

9.11. Haiima4 Hece BiAIOBiJaJbHICTE 3a IOPYIIEHHS [IpaBHJI TOPOXKHEOTO PYXY
Ta ciuiauye Bigmosigui mrpadu. ITopymenns Halimauem mpaBmil HOpOXXHBOTO
pPyXy, ski 3adikcoBaHI B aBTOMAaTHYHOMY PEKHMI IPOTATOM CTPOKY, SKHI
NpHIIaJia€ Ha mepiox Iii 1oroBopy Hpokary 3 TakuM Halimauem, mijuisrae ormiati
MOPYIIHHKOM pa3oM 3 yciMa HapaxoBaHUMU MITPAaQHUMH  CAHKIISIMH.
HajimonmaBenp y BHNAaAKy OTPHMAaHHS IIOCTAHOBH IIPO  aAMIHICTpaTHBHE
NPaBONOPYIIEHHs Ilepenae BinmoBigui nmaHi Haiimaua pasoMm i3 moroBopom
HPOKATy JUlsl BUpIIICHHS IMTaHHSA NPO HAKIAJCHHS WTpady Ha MOpPYIIHUKA, a
TAaKOX IPOBOAUTH BCi HEOOXigHI Aii MO MOBEACHHIO (aKTy, MO B MOMEHT
NPaBOIOPYIIEHHsT aBTOMOOLIeM KepyBaB Haiimau. VY Bumaaky odopMiIeHHsS
MONieCbKUMK  MaTepiaiiB mpo aaMIiHICTPAaTHBHI MpPaBONOpYIIeHHS Yy chepi
3a0e3neyeHHs] OE3MEKH JOPOKHBOTO PyXy, 3adikcoBaHi HE B aBTOMATUYHOMY
pexumi, Hailimau 3000B’s3aHnii mepenaTd B JIeHb IIOBEPHEHHS aBTOMOOLISL
BianoBigHi npoTtokoian Halimonasuo ta crutatutu mwrpad. Haiimad 30608 s13aHmi
HE MEepPEeBHIIYBATH LIBUAKICHHH PEeXUM pyXy moHan BcraHoBiieHy IIJIP mexy.

9.12. Skmo HaiiMmau cBO€yacHO HEe BUKOHYE OOOB’S3KM 100 ITOBEPHEHHS
mpeAMeTa TMpOKaTy Mmicis 3akiHdeHHS crpoky aii  JloroBopy abo ioro
JOCTPOKOBOTO poO3ipBaHHs, Oinbmie, HiX 1(ogHy) n00y, BiH 3000B’s3aHHI
cwtatuT HaiiMoznaBiio HeycToHKy y po3Mipi MOJBIHHOI MIATH 32 KOPHCTYBAaHHS
IIPEAMETOM MPOKATy 32 BECh 4ac MPOCTPOUCHHSL.

9.13. ¥V BumajKy 3aKkiHYeHHsI CTPOKY NPOKaTy Ta HemoBigomieHHs Haiimauem
PO MiCLIE3HaXOLKEeHHS aBToMOOUI HaliMonmaBelb Mae NpaBo 3asBUTH IIPO
BHKpAJICHHS aBTOMOOLJISI 10 KOMIIETEHTHHX OpPTaHiB.

9.14. Jlns 3aXuCTy BiJ HE3aKOHHOT'O 3aBOJIO/IHHS Ta HECAHKLIOHOBAHOTO BHi3Iy
3a MexXi J03BOJCHOI TepuUTopii, aBTOMOOLTH oOmamHaHo cucremoro GPS
MOHITOPHHTY.

9.15. V Bumaznky nopymernHs HaliMadem yMoBH I[Omo mepeOyBaHHS IPEAMETY
IPOKATy Ha TEPUTOPIisAX, BU3HAUCHHUX 1.1 unx THIOBHX yMOB HPOKATy JIETKOBOrO
aBToMo0us1, HaliMmonasenp 0e3 Oyap-SKUX MONEpeKEHb Ma€ TPaBo JOCTPOKOBO B
OJHOCTOPOHHBOMY HOPSIAKY PO3ipBAaTH JOTOBIp MPOKATY Ta HEralHO IIOBEPHYTH
aBTOMOOLTE. [IpH 11boMy, HalimMauy He HOBEpTAaIOTHCS CyMHU 32 HEBHKOPHCTAHI JHI
MPOKAaTy Ta cyma 3acTaBu. HaiiMau Takoxx 3000B’3y€ThCsl BIAIIKOTYBATH BCI 1HII

9.6. The amount of damage caused to the rental item shall be estimated by the Lessor
at an automobile repair shop at the rates of specialized stations. If the Lessee disagrees
with the amount of damages, they shall apply to an expert institution to determine the
amount of damages at their own expense. In case of car breakdown due to an accident
or other events that made it impossible to drive the vehicle, the car shall be transported
to the location of the Lessor by the Lessee at their expense.

9.7. In the event of an accident, theft, illegal seizure of a vehicle for any purpose
against a lawful user against their will by robbery, burglary (from the parking lot or
while driving) by starting the engine, towing, loading on another vehicle, forcible
removal of a person from driving, coercion it to the beginning or continuation of the
movement, etc.) and/or illegal acts of third parties in relation to the car, the Lessee not
leaving the scene shall immediately (within 1 hour) notify the Lessor, competent
authorities and the Lessor thereof and, within 24 hours of the occurrence of such an
event, provide the Lessor with the original documents received from the relevant state
authorities, confirming the occurrence of such an event, namely: an initial accident
report, or a certificate issued by a police department, confirming car theft, or a
certificate issued by law enforcement agencies, confirming other illegal acts in relation
to the car, a copy of the scheme of the accident of the established sample, photos of
damages of the car and a scene, information on participants of road accident
(information on the driver, existence of the operating contract of insurance of civil
liability of the owner of the vehicle) and shall complete an application form with the
indication of the circumstances.

9.8. If the Lessee does not notify the Lessor of an accident or other event (theft,
actions of third parties, etc.) within the established period of time, such a Lessee shall
bears full liability to the extent of the losses caused.

9.9. If the Lessee purchase option “Extra safety” / " Extra safety +", subject to
compliance with the requirements established by the Standard conditions and the
contract, the liability of the Lessee is limited according to p. 6.2./p.6.3. of Typical
conditions

9.10. The Lessee whose actions led to the fact that the rental item is under repair
undertakes, at the request of the Lessor, to reimburse the latter for expectation
damages, which include the amount of payment for the use of the car for each day
during which the rental item is under repair. The costs of transporting the car to an
automobile repair shop of the Lessor, or to another place specified by the Lessor, shall
be borne by the Lessee.

9.11. The Lessee shall be liable for violation of traffic rules and shall pay the relevant
fines. Fines for the violations of traffic rules by the Lessee, which have been
automatically recorded during the validity period of the rental agreement concluded
with such a Lessee shall be paid by the violator together with all the penalties accrued.
In case of receiving a judgment in an administrative-offense case, the Lessor shall
transfer the relevant data to the Lessee, together with the rental agreement, in order to
resolve the issue of the imposition of a fine on the violator, and shall also take all the
actions necessary to prove the fact that at the time of the offense the car was driven by
the Lessee. If the police draw up materials regarding administrative offenses in the field
of road safety, which were not recorded automatically, the Lessee is obligated to
transfer the relevant reports to the Lessor on the day of return of the car and pay a fine.
The Lessee is obligated not to exceed the speed limit set in the traffic rules.

9.12. If the Lessee fails to fulfill the obligation to return the rental item after the
expiration of the Agreement or its early termination, and there is a delay of more than 1
(one) day, they are obligated to pay the Lessor a penalty in the amount of double the
fee for the use of the rental item for the entire period of delay.

9.13. In case of expiration of the rental period and failure of the Lessee to give the
Lessor information about the location of the car, the Lessor shall have the right to
report the theft of the car to the competent authorities.

9.14. For the purpose of protecting the car against unlawful appropriation and
unauthorized travel outside the permitted territory, the car is equipped with a GPS
tracking system.

9.15. If the Lessee violates the condition regarding the stay of the rental item in the
territories specified in item 1 of these Standard Terms and Conditions of the car rental
agreement, the Lessor shall have the right to terminate the rental agreement unilaterally
and return the car immediately. In this case, the money paid for unused days of rent and
the amount of the deposit shall not be returned to the Lessee. The Lessee also
undertakes to reimburse for all other damages incurred by the Lessor in connection




36uTKH, sKi BuHUKIN y HaiimozaBis B 3B’s3Ky i3 mopymieHnsm Haiimauem ymoBu
o010 nepeOyBaHHs MpeIMETy IPOKaTy Ha BKa3aHill TEpUTOPIi.

9.16. Haiimau, BOmIHCHKHH CTaX, SKOrO MEHIIMIl TPhOX POKIB Hece MOBHY
MaTepiaibHy BiANOBINATbHICTh 33 3HHIICHHS, MOLIKOMKCHHS, BUKPAACHHS, il
TpPETiX 0Ci0, MOXKEeXi TOI[O He 3aJISKHO B1J] HOro BUHM.

9.17. 3a mepeBHLICHHS JiMiTy MpoOiry y BHNAAKy JiMITOBAaHOTO MPOKATY IiCIs
MOBEPHEHHSI TPAaHCIIOPTHOrO 3aco0y HEOOXiTHO IONATKOBO CIUIATHTH ILUIATIK,
SIKHI 3QJIOKUTH Bil KUTBKOCTI KUIOMETPIiB MpOOIry IMOHAJ BCTAHOBICHHH JIMIT i
BHU3HA4aeThes 3 po3paxyHky 0,2 €3a 1 km.

9.18. SIkmo aBTOMOOLTL IOBEPTAETHCS 3 HEMOBHUM 0OakoM MajiuBa (3a YMOBU
BIJICYyTHOCTI MONEPEIHHOTO OpOHIOBAaHHS IIOCIYI'M «IIOBEPHEHHS aBTO 0e€3
MOBHOTO 0aKy»), 3aJIeKHO BiJl KIIBKOCTI 3aiMMIIKy nanbHOro HaiimMad momaTkoBo
crtauye : ¥ 00’emy- 25,0 €; Y% 06’emy-50,0 €; Y% 06’emy-75,0 €; mycruit Oak
(uepBonwmii 3Hak)- 100,0 €.

9.19. V Bumazky BicyTHOCTI y 3asBui HaliMaua Ha OpOHIOBaHHS TPAHCIIOPTHOIO
3ac00y JOAATKOBUX (DYHKIH «JOCTaBKa aBTO IO MICTY» / «IIOBEPHEHHS aBTO 110
MicTy» 3a YMOBH BHHHKHEHHS HEOOXiTHOCTI TakMX (pYHKIIH ITicis MifIMHMCaHHS
JoroBopy Miciie 10CTaBKH/IOBEpPHEHHS (B aAMIHICTPaTUBHUX Mexax M. JIbBoBa)
BKa3yeThCsl BIANOBIIHO B AKTax NpHiMaHHsA-Tiepenavi (IIOBEpHEHHS) MpeaMera
MPOKATy 13 3a3HAUCHHSM pO3Mipy foxaTkoBoi mwiatu — 15,0 €.

10. THIII YMOBH

10.1. Bci cymepeuky, siki BHHHKaroTh MK CTOpOHaMH B XOAI BHKOHAHHS
JloroBopy, BUPIIIYIOTHCS IIUISIXOM IIEPEroBOPiB. Y BHUITAAKY HEAOCSTHEHHS 3TOAH
CIIip BUPIMIYETHCS BiIIOBIAHO IO Iil0Y0r0 3aKOHOAABCTBA YKpPAiHU B CYy/i.

10.2. 3miHHu Ta ZOOBHEHHS, 1OJAaTKOBI YTOM Ta AOJAaTKH 10 J[oroBopy mpokary €
WOro HeBiJ €MHMMH YaCTHHAMH 1 MalOTh IOPHAMYHY CWIIy B pasi, SKIIO BOHHU
BUKJIAJIeHI B MUCHMOBIH (hopMi (B TOMY YHCII IIOTOJDKEHI IUISIXOM IePeIUCKU MK
Croponamu [loroBopy 3 BHKopucTaHHsM sms, Viber, WhatsApp, Telegram,
€JICKTPOHHA TMOLITA) Ta MiANMCaHI YMOBHOBAXCHHMHU Ha T€ IPEICTABHHUKAMH
CTOpIH.

10.3. ¥V Bunajxy sIKIIO BHACTIIOK (hOPC-MaXKOPHUX OOCTAaBHH CTOPOHA JOTOBOPY
HE MOXK€ BHKOHYBaTH abo0 3aTpHUMye BHKOHAHHS OyHb-SKHX CBOIX 3000B’sI3aHb,
BOHA HeraifHo iH(poOpMye Mpo Ie iHIy CTOPOHY Ta MO MOXJIHBOCTI HaJgae
BiAMOBiAHI JoKa3u. CTOpOHa MOBIZOMIAE PO MPUONM3HUNA CTPOK, MPOTITOM
SKOTO BHKOHAHHSI CBOiX 3000B’S3aHb IO JOrOBOPY TaKOI CTOPOHOIO Oyne
HeMoxutiBe abo Bigcrpouene. CrTopoHa, sika 3a3Haja BIUIMBY Takux (opc-
MaXOPHUX OOCTaBHMH, 3BUIBHAETHCS BiJ BIANOBLAAIBHOCTI TNepel  IHIIOK
CTOPOHOIO 32 HeBUKOHAHHS a00 BiICTPOUYCHHS y BUKOHAHHI CBOIX 3000B’s3aHb 10
JIOTOBOPY.

10.4. CTOpOHH HiIICAHHIM JOTOBOPY NPOKATy MiATBEPUKYIOTh, IO MiXK HAMHU
JOCSITHYTa 3rojfia IMOJO0 BCiX ICTOTHMX YMOB JIOTOBOPY HPOKAaTy JIETKOBOTO
aBToMoOLIs1. CTOPOHH, a TAaKOX YIIOBHOBa)XKEHI NMPEACTABHUKH CTOPIiH, MOBHICTIO
YCBIJOMIIFOIOTB 3MICT LIUX MPABHII i IOTOBOPY, ITOHSTTSI, YMOBH, ITOTOJUKYIOTHCS 13
HHMH Ta [IOBHICTIO YCBIIOMJIIOIOTH 3HAUCHHSI TA HACIIAKU CBOIX Jiid.

10.5. I1i Turoi yMOBY BUKIaJeHi YKPaiHCHKOIO Ta aHTTIHCEKOI0 MOBAMH 1 €
HEBI’€MHOIO YacTHHOIO JloroBopy. V BHUIA Ky BUHUKHEHHS Oyb-SIKUX CIIOPiB,
yKpaiHChbKa MOBa Mae€ IIEPEBaXKHY CHITY.

10.6. Caoim minnucom y gorosopi Haiimau jae cBOIO 3rogy Ha OTpHMaHHS
€IIEKTPOHHOTO (HiCKAIIBHOT0 YeKy IIIIXOM HaJCUIIAHHS HOro Ha BKa3aHy
HaiiMaueM eJIeKTpOHHY CKPHHBKY (eMeiin).

10.7. 3TOJJA CYBF’€KTA IEPCOHAJIbHUX AAHUX. CpoiM mimmucom y
noroopi Haiimau nae cBoto 3rogy Ha 0OpoOKy CBOIX IEpCOHANBHHUX TaHHX (MeTa
00poOku: JoroipHi BigHocmHM). OOpoOKa BKJIIOYAE, ajle HE OOMEXKYEThbCS:
OJICpPIKaHHs, CHCTEMATH3a1lil0, HAKOTIMYCHHS, 30epiraHHs, yTOYHEHHS (OHOBJICHHS,
3MiHa), BHKODHCTaHHS, 3HHIICHHS, 3HEOCOOJCHHs, Ilepenada, IOMIMPEHHS,
OJOKYBaHHSI a TakoK Oymb-siKi iHII Aii, TOB’s3aHi 3 0OpPOOKOIO MEPCOHATBHUX
JaHUX BIAMOBiAHO m0 MeTH. HaiiMau nae cBowo 3rogy Ha 0OpOOKY HACTYNMHHUX
NepCOHAIBHUX JAaHUX: Npi3BHUIIe, iM’s, IO OAaTHKOBI, pik, Micslb, AaTa i Micue
HApO/DKEHHs, ajpeca, TIPOMAJSIHCTBO, KOHTAaKTHA iH(popmaris (momarrss(i)
anpeca(u), HOMEPH IOMALIHBOrO i MOOUTBHOTO TenedoHiB, ampeca eneKTpOHHOI
MOIITH Ta iH..,, Qororpadii; BiZOMOCTi, IO MICTATBCS B JOKYMEHTaX, IO
MOCBIAYYIOTH 0CO0Yy, B TOMY 4YHCII MNAacmOpTHI JaHi, MOJATKOBUII HOMep,
(doTokomil MacnopTiB, BOAINCHKUX MOCBIAYEHb, CIY)KOOBUX IMOCBiTYEHb, HIIMX
OCOOMCTHX JOKYMEHTIB, OyIb-sKi IHIII IHEepCOHAIBHI NaHi Ta BiJOMOCTI, sKi
NoOpoBiTbHO HamaroThesi HaliMaueM mpu 3amoBHEHHI aHKET, a TaKOX JaHi, sKi
MOXYTb 3HajgoOuTHcs HaiiMonaBio y 3B’s3Ky i3 peaji3auiero MeTH O0OpoOKH
[IEPCOHAIBHHUX JaHHX.

with the violation by the Lessee of the condition regarding the stay of the rental item in
the specified territory.

9.16. The Lessee who has less than three years of driving experience shall be fully
liable for destruction, damage, theft, actions of third parties, fire, etc., regardless of
whether this was their fault.

9.17. If the mileage limit is exceeded in case of limited rental, upon the return of the
vehicle an additional fee shall be paid, which depends on the number of kilometers of
mileage exceeding the limit and shall be calculated at the rate of 0.2 € per 1 km.

9.18. If the car is returned with a partially filled tank (if there was no prior reservation
of the "return of the car with a partially filled tank™ service), depending on the amount
of fuel remaining, the Lessee shall also pay: three-quarters of a tank - 25.0 €; half of a
tank -50.0 €; a quarter of a tank -75.0 €; empty tank (red light) - 100.0 €.

9.19. If additional functions "delivery of the car around the city" / “return of the car
around the city" were not mentioned in the Lessee's vehicle booking application, and if
a need for such functions arises after the signing of the Agreement, the place of
delivery/return (within Lviv) shall be specified in a Car Handover (Return) Certificate
for the rental item, with the indication of the amount of an extra fee — 15.0 €

10. MISCELLANEOUS

10.1. All disputes arising between the Parties in the course of the fulfillment of the
terms of the Agreement shall be settled through negotiations. If the Parties fail to reach
an agreement, the dispute shall be settled in court in accordance with the applicable
legislation of Ukraine.

10.2. Changes and amendments, supplementary agreements and annexes to the Rental
Agreement are integral parts thereof and shall be valid, if they are set forth in writing
(in particular, agreed through correspondence between the Parties to the Agreement via
SMS, Viber, WhatsApp, Telegram, e-mail) and signed by the authorized
representatives of the parties.

10.3. If as a result of a force majeure event a party to the agreement cannot fulfill or
delays fulfillment of any of their obligations, they shall immediately inform the other
party thereof and, wherever possible, provide proper evidence thereof. The Party shall
provide information about an approximate period during which fulfillment of
obligations under the agreement by such a party will be impossible or delayed. The
party affected by such force majeure event shall be exempt from liability to the other
party for failure to fulfill or delay in the fulfillment of their obligations under the
agreement.

10.4. By signing the rental agreement, the parties confirm that they have reached an
agreement on all essential terms of the car rental agreement. The Parties, as well as the
authorized representatives of the parties, are fully aware of the content of these rules
and the agreement, concepts, and conditions, agree with them, and are fully aware of
the significance and consequences of their actions.

10.5. These Standard Terms and Conditions have been drawn up in Ukrainian and in
English and are an integral part of the Agreement. In case of any disputes, the
Ukrainian language shall prevail.

10.6. By signing the agreement, the Lessee gives their consent to receive an electronic
fiscal check by sending it to the e-mail box specified by the Lessee.

10.7. CONSENT OF THE SUBJECT OF PERSONAL DATA. By signing the
agreement, the Lessee gives their consent to the processing of their personal data
(purpose of processing: contractual relations). Processing includes, but is not limited to:
obtaining, organizing, accumulating, storing, refining (updating, changing), using,
destroying, depersonalizing, transferring, distributing, blocking, and any other activities
related to the processing of personal data according to the purpose. The Lessee
consents to the processing of the following personal data: last name, first name,
patronymic, year, month, date, and place of birth, address, citizenship, contact
information (home address(-es), home and mobile phone numbers, e-mail address, etc.,
photos; information contained in identity documents, including passport data, taxpayer
registration number, photocopies of passports, driver's licenses, official certificates,
other personal documents, any other personal data and information that is voluntarily
provided by Lessee when filling out questionnaires, as well as data that the Lessor may
require in connection with the fulfillment of the purpose of personal data processing.







